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Senyors Acadimichs: 

Aficionat a la lectura histdrica més o menys relacionada ab 
la Medicina, m'he delectat moltes vegades llegint les publicacions 
del qui fou bon amich y estimadíssim confrare lo Doctor En Lluís 
Comenge, quina v;icant.en aquest Cenacle Literari, vinch a ocupar, 
.no per rnerits propis, sinó per ministeri de la vostra benevolenca. 

Sies ficil omplenar lo lloch que de& 13 mort d'un academich 
ilustre, ja no es tan ficil substituirlo, car són indispensables con- 
.dicions de. talent, de cultura y de laboriositat que jo sincerament 

' . proclamo no- possehir y que integraven lo patrimoni espiritual 
d'En Lluis Comenge. 

Metge distingidíssim, fou erninent en assumptes d'Higiene, 
en los que havía laborat ab un entusiasme que arribá fins a l'ab- 
.negació y'l sacrifici. Tots sos trebaUs portaven la seva empremp- 
ta personal: els tractats Gweracz'ón y Crianza, dedicat a la seva 

.esposa, y La Peste en e l  siglo X X  : Cartas loimicas, ne són penyb- 
res evidents:. 

Noxentía afició per a I'exercici practich de la ~edicina:  lo 
seu temperamentno s'adaptava ab facilitat a les exigencies .y a 
les impertinencies de les modernes parroquies,' equivocadament 
nomenades clienteles. Perd, aixis y tot, encara que no la. practi- 
quks, conresava ab devoció y assiduitat lo seu estudi, prenent- 
part activa en les discussions d~cademies y Congressos y publi- 
cant treballs en moltsperi6dichs y revistes professionals de Madrid 
y Barcelona. La: seva producció exclusivament mkdica, e n  la 
tribuna y en la prempsa, fou abundosa y notabilissima, tant per 
les idees exposades, com pel llenguatge ab que les agensava: que 



I'abeiia y la vespa xuclen les mateixes flors y totes dues no saben 
pas trobarhi la mateixa mel. (1) 

Lo Doctor Comenge, ab E n  Llnis Suñé y E n  D U ~ A ~ ' ~  Trinxe- . . 

ría, fou u n  dels capdevanters de i'esbart professional conte'mpo- 
rani, continuador dels Pi y Molist, Llagostera, Bertran y Rubio, 
Rovira, Gin6 y tants altres, que consideraven la Medicina 
perfectament compatible ab la Literatura, sense que aquella , ' , 

n'esdevingu6s perjudicada, preocupantse per lo tant,, no sols de 
. lo que havíen de dir 'o escriure, sinó de com ho havíen de dir o 

escriure; aquesta escola, no hi ha dubte que exercí posiJiva y bene- 
. factora influencia en lo gremi medical. 

Treballador a u l t ranp y llegidor incansable, els estudis his- 
tdrichs relacionats ab la Xedicina, constituhiren lo seu principal 
element, y ,en ells, ab claretat de judici, moltes vegades escatia 
problemes interescantissink y de dificil solució per a. altres histo- 
riayres que respecte d'En Comenge estaveh en peu d'inferioritat, 
posat qu'ell podía explicarse molts fets perque, merces a la seva 
carrera, possehía coneixements biolbgichs y de psico-patologia. 

Era molt jove quan en i'Academia Médico-quirúrgica. de 
'Madrid (En  Comenge era madrileny de'naixeica), dona sa primera 

. . conferencia tractant de les Enfermedades de los ~ e ~ e s  y Médicos 
de. Cámara, y mes endavant hi desenrotlla el tema: Estado flore- 

. , . ciente de la Medicina española en el siglo X V I  y causas de su pos- 
terior decadencia,. També prengué part. en lo mateix centre cultural, 
en la discussió del tema: La politica de ~ e l i i e  II.  Los Médicos y la 
Inquisición tenia per tito1 u n  d i shrs  llegit en la tribuna de 1'Ateneo 
Antropológico. 

Escrigué Czdriosidades nzgdicas, Bocetos médicos d'eminencies 
contemporanies; l'estudi histbrich Médicos k e  antaño; Médicos de 

I 
hogaño, La Medicina pretérita,',~a estafeta de los muertos en colabo- 

' ració ab el Dr. Letamendi, y el volum La Medici~a en el siglo X IX .  
Publica la Carta geogrdfica histórica de la Medicina es$añola, la 
serie de notes histbriques ClZnica egregia;prologada per lo Dr. Pu- 

'lido, La farmacia en el s iglo.XVI,  l o  Receptati de Manresa, La 
Medicina e% el reinado de Alfonso X V ,  La Medicina en el Reino de 
A i ~ ~ ó n , . . ~  l'escalaborn histbrich LaMedicina en Cataluña. 

Quan. se celebra el Congrés Midich internacional de Bar- 
celona, eri eli feu la c~1ebrecomunicació Historia de la Medicina , .. 

. . 

. . '  . . .  . . 
' ( I )  J .  JÓUBB#T, PBHSL~S. 

. . 



catalana, preseritant la Carta geográ/ica histórica de la Medicina 
en Cataluña. ~ ' ~ j u n t a m e n t  de Barcelona li confia la biografía 
de Pere Virgili. En la Gaceta Médica Catalana publica un notable 
judici crítich de les Cartas sobre Pompei de l'erudit metge cer- 
vantista Dr. Pi y Molist. Intervingui en les vetllades necrologi- 
ques que la Real Academia de Medicina dedica 21s Drs. Salva, 
Robert y Bertran Rubio; en lo discurs d'entradi d'aquella Cor- 
poració llegí un Estudio sobre la inflzcmcia de los catalanes en la. 

. evolución y fwogreso-dela Medicina española, %'el Criterio mz'dico en 
la Histovia, titula el discurs inaugural que'n la mateixa Academia 
feu, substituint l'academich que per torn li pertocava: No cal que 
parli  dels-treballs que vos dona a coneixer durant lo temps que 
s'honorá formant part de la vostra familia literaria: tots los es- 
coltáreu abdelectació, aplaudintlos al) entussíasnie. 

No cregueu pas que'naquest eleni hi esti& compresa tota 
l'obra literaria del meu egregi predecesor, car el1 ocupaba un lloch 
d'honor en la selecta falange social dels qui no'ls hi vaga enllehirse. 
Per molt que sia, lo indicat es incomplert; perb incomplert y tot, 
palesa la forca intelectual, la voluntat y la constancia del nostre 
respectable y estimat amich, qui agerminava ia devoció a 1es 
lletres a b  unavida medita intensa; feconda y humanitaria, que 
l i  feu .guanyar merescudament un lloch pr&heminent entre els com- 
professors, contribuhint a qu& la seva memoria passi a la posteri- 
tat  auriolada de la veneraciii dels companys. 

Esperonat per les meves aficions, c0bejav.a parlarvos de .: 
quelcoin &Historia o Literatura relacionat a b  la Medicina cata- 
lana : pero, l'avinentesa d'ésser possehidor dels manuscrits originals 
y inedits del Tractat d'Armoria obra capdal d'En Jaume Ramon 
Vila, m'obliga moralment a prescindir del meii proposity es'cullir 
. , 
pera tema daquest discuri, l'aspecte més sobressortint de I'esmentat 
historiayre catali, tan meritissim com ignorat entre nosaltres. 

L'obra a la que he fet referenca, fou comenpda a darren Toc- 
tubre de l'any 1602. segons indica lo mateix autor en lo Prblech 
.d'un altre Tractat d'HerAldica, actualment en poder de  l'nustre 
barceloní y Doctor 'en Teología Mossen Josepli M.* de Albs y dc - : 



Dou, copia exacta de la d'En Francesch Tarafa (1). qu'ell (En Vila)., 
feu copiar per un seu criat qui no era (iban gramatichwper a «que 
d'un tant bon llibre, no era rahó gues percles la memoriai) puix per 
<<no haberlo ti~igut a b  molta custodia sos ereus, estaba t anma l  

- .  , 

tiactat, que ab dificiiltat lo pogui fer  copiar^: 
'Lo Tractdt, d'Armorla. esun manuscrit en quatre v o l ~ m s  en foli 

m a j o  (415 x 280), ilustrat ab nombrosos escuts policromats 
y de diferents dimensions, abescriptura de l'&poca, a dos'coron- 
dells (350 x 1'0) y a b  foliació. aribiga. Los relligats són de,. 
postc recobe'rtes de cuyro y ab fermalls metaliclis. Lo 'text expli- 
catiu del's 111 y N volums es detalladissim les mes de les vegades 
y a b  extenses diiresions: boy tot el1 es cle m& d'En Vila- (quina 
grafía m'ha llegut coneixer), excepte les descripcionsd'Abadiats '. 

y Priorats que sónfetes d'una m i  posterior, menys lo Prdlech 
que també es depropia m& de l'aiitor. Els Tomos 1 y 11 c'onte- 
nen qualques escuts a b  la tarja so1a:Lo Tomo 111 ne té en blanch 
y alguns de comencats, y e l sde ,  les Encomandes del hospital' 
de Sant Joan d e  Jemsalem, del Priorat de ~ a t a l u n ~ ;  y Com- 
tes de Rosselló y Serdanya, mostren les targes ab los llambraquins, 
sense divisa. D e  les Ciutats y Viles reyals, qu'entren en C,orts 
generals y Són 'cap de Bisbat y de Vegueria, n 'h i  han que hi 

.manquen les senyals y altres que estan sense finir. Lo Tonlo IV 
es lo més complert. 

Les vicissituts sofertes pels manuscrits d'enqi lo seu &xode 
del Monastir de Sant Jeroni de la val1 de Bethlem o de la Murtra, - 
hont romanien recbndits per voluntat expressa de l'autor (z), les . . 
injuries inevitables .del temps y la dessidia incalificable dels ho- 
mes, han deixat rastre, afortunadament b é s  en l'escorsa que'n l'en- 
tranya de l'obrti, a excepció dequdlques corchs y abundoses taques ., 

de mullena: les colors dels escuts conserven los seus primitius tons 
. . com sils haguessin pintats siiara. 

Los 394 folis del Tomo 1 que contenen desde I fins a g escuts 
. . 

11 )  Cronica da Cavallavs Cnihalans conioosta ver lo Rnt. M: FEANCHSCH TA- 
. - . ~ . -  

~ d l i g .  pergimi. .Q.p. any 1 ~ 0 3 .  
' 

12) D: NICOLÁS ANTONIO, Bibliolhe~a I$yspnn&. Tomo I I I  pig. 631: qlocobus 
I s h c  raimusl Ravmundus Villa. catalanus. "ir nobilis. presbvler. historio, dilieen$ 



per foli, y'ls 380 folis del Tomo 11 que'conteneri 9 escuts per foli, 
són la recopilació de diferents eicuts d'armes de Barons, Comtes, 
Vescomtes, Nobles, VervessorS, Prínceps, Duchs, Marquesos y 

' - Senyors. Lo Tomo 111; de 496-fulls y ab I, i, 3 y 4 escuts per full, 
es la recopilació de varis escuts d'armes de Bisbats, Ordres; Abadiats, 
Priorats, Cabítols, Reys,  Duchs, Marquesos; Comtes, CiutatS y 
Viles. Y 'per últim, 398 folis ab sengles' esiuts, constitueixen lo 
Tomo IV, contenint. diversos escuts d'armes .de la Santa Seu 
catblica, apostblica y romana, Emperadors, Reys, Comtes. Infants, 
Princeps, Diicats, Comtats, Vescomtats, Senyoríes, Regnes, Mar- 
qnesats y Arxiducats. 

Los escuts són pintats a la goma y fets ab cura esmerada,, sub- 
jectantse auiterament a les Il&ys de YHeraldica. Es un tieball eri 
lo que devía esmercarhi molts anys: corn havem ja indicat, lo co- 
meic i  l'any 1602 a últims del mes d'octiibre, y al parlar l'antor 
de les armes del papa Paulo V ,  qui fou elevat al Pontificat lo dia 
76 de maig de 1605, diii: sqni de present benaventuradament 
regna en la Iglesia del Seuyoro y mks endavant, y en lo mateix 
capítol, al parlar de la Sanctetat de Paulo V (1 ... axí per sa gran valor 
y mereixer y regnar d e  present (mentres estas cosas s'escriuen) 
tant benaventuradament en la Iglesia del Senyor.,.~). Y al fer 
l'elogi del seu amich intim l'agent dels Concellers a $orna, March 
Antoni de Navel, qui despies fou ardiaca de la Iglesia de Santa 
María de la Mar y Canonge de la Seu barcelonina, f a  constar que 
morí a 18 d'agost de Van? 1617 ab gran exemple de virtut y de 
bondat (<y per esser lo mes antich y major amich que jo en esta 

. . vida hah& tingut no vid1 de ses bones parts dime mes, per no 
esser tractat de demasiat aficionat a mas cosas, (Tomo fV, 
fol. 8 r.). 
, . Aquesta nota . necrolbgica, apart la modestia que enclou, de- 
mostra que quinze anysdesprés d'haverlo comencat, encara seguía 
escrivint y pintant lo Tractat d'AymoLia, y lo que devía durar, 
peique al deixar l'autor aquest mónen 1638 qüedi l'obra ab dguiis 
escuts sense fer, $0 es, targes en blancli lliures de divises y quil- 
ques ilescripcions d'esciits complerts, sense escri'ure, y que aprés 
foren redactades per mans d'altri. 

~ r e b a i l i  en la seva obra magna fins kls últims temps de la 
su+ ;da? Ho ignoio, pero es inolt probable. Lo que sí's pot asse- 
gurar,que al  menys fins a l'any 1621 estigné en aptitut de fer tre- 
ball cerebral,, com se dedueix de la nota marginal que de propia 

.m i  posa a l'advertencia preliminar de la copia que fe'u treure del 
. .~ 



~ T r a c t a t  de Armerla ddividit ab sis Dialogosu (1). compost per 
D. Antoni Agosti, Arquebisbe de Tarragona. D'aquesta copia que 
també figuraen la Biblioteca del'indicat Dr. Joseph M." de Alds 
y de Dou, Pbre., la primera plana, desprks de la portada, ha siguda 

.reproduhida en la tradncció catalana publicada per I'erudit acade- 
mich y honorable amich nostre, En Joseph Pin y Soler. . , . 

' 

La nota marginal de referenp es com segueix: (Aquest Cava- 
ller Galceran Albanell (de qui parla en l'advertencia preliminar) 

. per sa virtut y bonas lietrasen particular en Humanitats arriba 
apres a esser Mestre del Princep de Hespanya Don Phelip que de 
present es ja Rey della y lo tercer de aquest nom en la Corona de 
Arago y quart en la de Castella y lo dit Don Galceran es de present 
Arcabisbe de Granadar. (S'ha d'observar qu'En Vib  no compta 
may com a Rey a Don Felip $Austria, -car morint primer 
que son sogre Ferran 11, no'l succehí en los Regnes de la Corona 
Aragonesa). Per tant, s i  '1% nota no fou ' escrita abans de l'any 
1621, qu'es l'any en que comenci a regnar Don Felip IV d'Espa- 

. nya; no's podía escriure més en$ del 1622, perque aquest ' fou 
l'any que. morí En Galceran Albanell, Arqiiebisbe de Granada. 

En Jaume Ramon Vila era barceloní de naixensa, empordanes 
de llinatge y de familia noble, com el1 mateix ho expressa des- 
crivint los dscuts dels de V i la  en lo-foli 316 del Tomo 11: 

Vi la  del Ampirdd : ((Escartel1 primer e darrer d e  güella segon 
e ters de Argent 3 faxas de azur. Estos tres escuts de Armes de 
Vila so es del Ampurda, de' Gerona y de Barcelona tots son de un 
matex llinatge que vuy son domisiliats a Barcelonay Srs. del lloc 
de Esponellar en 1o.Ampurda.)). 

Vi la  de Gerona : (<Lo camper de güella, una Vila de Argent, 
porta, finestras de güella, masona de sabba, campana de Argent 
embellida d e  azur. Al campanar,asta y creu de or bandera de ar- 
gent, creu de güellaBorde componea de Argent.,) . . 

V i l a  de Barc~lona : ULO camper, so es, escartellprimere darrer 
degkella, una vila de argent, bordecoinponea de argent. Segon e ter$ 
de argent tres faxes de azur. Aquestos tres escuts de Armes de 
Vila;del Ampurdá, de Gerona e de Barcelona, tot es un Ilinatge, 
com desobra está d i t 'y  son les armes del author de tots estos lli- 
bres de Armoría.)) 

Lo Canonge Tarafa e'n l'obra indiiada, fol. zrg g y 220 r, al  

'(1) Axronro Acosrr : Trnctat de Armerfa diiiidif ab sis Diulogos: ro8 fol; 
(167 x rqo mm. paper, 14.7 X 90 mm. ciika). Rellig. perg. Cap. any 1603. 



arribar a l'escut dels de V i la ,  diu que los d'aqiiesta casa procedeixen 
de 1'Empordi y que són estats cavallers valerosos. car per llur 
valor y merit donaren nom a una placa de Gerona al  costat del 
monastir de frares menors. De Gerona se trasladaren a Barcelona 
y per llur virtut y valor són mereixedors de.perpetua y honrosa 
fama. Descriu les armes d e l s d e  V i l a  y la descripció de .la Vila es.  
casi identica a la del tractat d'Armoria: «Lo Camper de Güella, 
una vila de argent, porta; finestras de Güella, Massona de Sabba. 
Al campanar, una campana de argent, enbellida d e  azur. Sus al 
cap del~campanar, Asta y Creu de 0r;bandera de Argent, Creu 
de Güella. Borde cornponea de Arge11t.1) En  aqiiesta descripció hi 
ha un (14lias: escartell primer e darrer, de Güella. Segon e ters de  
Argent, 3 faxas de Azur)). Lo.nostre autor fa observar en una nota 
que posa al marge, que aquestes dos maneres d'armes totes són 
d'un mateix.llinatge, c a r  les últimes són les primeres que apres 
en los escartells verrnells hi posaren les viles d'argent. 

L'esout qu'entre llambraquins decoratius a b  cimera y lleó ar- 
mat, rumbegen les portades dels tresllats d'En Tarafa y l'Agostí, 
es lo primer escut dels Vila modificat com el1 indica. Totes les 
descripcions &En Tarafa estan escrites de m i  de copista, menys 
la dels de V i l a  qu'esti .escrita per En Jaume Ramon, com també 
la Portada, les Rúbriques, el Prolech y les llegendes. gue'ls dos 
manuscrits, Tarafa y Agosti, havíen enriquit la Biblioteca del 
nostre autor, ho demostren les portades segellades en negre ab una 
inipromptaovalada 30 x 25 inm. ab la divisa deis- de Vi la:  la 
mateixa que pinta en les portades. 

No sols figura en la noblesa de la san& per dret d'herencia, 
sinó que per merits propis formava part de la noblcsa intelectual, 
com ho proclamen les seves obres y li regoneisien els seus superiors y 
conciutadans: fou censor de robra de fra Diago, Historia de dos 
victoriosisimos antiguos Condes de Barcelona, per encarrech del 
Bisbe de Barcelona ab qui conserva gran, amistat, Adhuc essent 
jafbra  de nostra ciutat, car en la descripció de l'escut de Por- 
tugal (Tomo IV, fol. 258) ,  indicant los bisbats sufraganis de l'ar- 
quebisbat de Lisboa, fa constar que se'n ha informat, per haver 
sigut Inquisidor de Portugal, ab  lo Bisbe que' fou de Barcelona. 
La Generalitat de Catalunya, en la deliberació presa lo dia VI 
de juny de l'any 1605, l'enclou entre los qui devien rebre lo pre- 
sent d'un mapa de Catalunya, tallat y estampat a Anvers, a b  
una descripció de l'esmentat fra Francesch Diago, de i'ordre 
de Predicadors de Santa Caterina: entre'ls favorescuts ab la dis- 



- I., - 
tinció s'hi conten també; ademéc de l'autor de la descripció y'ls 
qui per liur cirrech oficial lii teníen. dret, EnJulii  de Nave1 y En 
Rafe1 Cervera (I),. 

Altre. penyora de la seva aristocracia intelectual, es la cons- 
tancia ab quGs provehía la Biblioteca de tresiiats dels manus- 

,crits que's trobaven escampati Xací~d'alli y que li satisfeyen 
les aficions herUdiques y histbriques. . L'any. 1600 treu copia 
d'uns manuscrits histbrichs del Monastir de Ripoll (2). En Villa- 
nueva (3) entreinig dels Cbdices manuscrits de la Biblioteca del 
Convent de Sant Domingo de Barcelona, troba un ( U b r e  aont 
estant escrits tots els noms dels Consellers de Barcelona desde el 
temps del Rey Don Jaume, dit lo Conquistador, &els instituy 
a b  tots els +riuilegis, etc., /iris al present any  róozs; el copista 
fou En Guillem Drusian, rhallorquí, probablement un criat estu- 
diant, com el granollerí qui trobarem aprks. Aquesta copia no he 
tingut ocasió de vhurela. En lo mateix Convent ve& En Villanueva 
la copia del Tarafa de la que heparlat, feta l'any 1603 y que' 
havía pertenescut a la Biblioteca d'En Vila. 

Aquest mateix any de 1603, fa copiar els Dialechs d'Antoni 
Agostí y l'any 1619 la Historia del molt alt y Invictlssim Sor.  lo 
Rey  Don  jayme de Arago, primer de aquel1 nom,, cognomenat lo 
gran conquistador, que li deixá tiun Cavaller desta Ciutat anomenat 
Llotxím Llatzer Bolet que era un llibre niolt aiitich de sa casa 
escrit de ma en pergamí de lietra molt aiitig'ua y conforme me ha- 
vía certificat molt temps abans son pare Pere Pau ~o le i , ,  que era 
persona versada en historia; fonch copiat lo seu llibre del original 
que lo inateix Rey Ron Jaime escrigué de sa propia ma qu'está 
recondit en lo moriastir de Sancta María de Pobleta; lo tresllat del 
codex fou fet per aJaume Farrer studiant natural de Granolles 
per orde del Sor. Jaume Ramon ,Vila mi Sor. lo qual comenci a 

, escriurer per los primers de Abril del any 1619 y l'acabí per los 
primers de Noernbre del matex Any que per causa de algunas 
altras ocupacions y milas ganas que en est interme tinguí estiguí 
tant de temps en copiarlo)). . 

Aquesta obra es la que avuy se troba en la BibliotecaUniversi- 
taria de Barcelona y porta1asignatura.zr-2-1 de la Secció de manus- 

( r )  MOLINÉ v BPAS~S:  +La deswipcid de CnlaCunya del P. Diagon 
( 2 )  Vegis 1'Apendix 1. 
(3) VILLANUEVA. - Viage Litevorio. torno XVIII. pig. 182. 



crits (1). En Serra y Postius transcriu una part del PrOlech d'aquest 
maniiscrit, del que també parlarém y abansdi" iEn u n  ~ ~ ó l o g o & e  
este cavallero (En Vila) hizo al principiode una  Historia manuescri- 

* ta, muy preciosa, que en sk  presencid mandó copiar ( n o  es l z  de 
 iraf fa en  el número 433 mencionada) que ha parido en mi fioderem- 
pieza de la  manera siguiente ... » (2). Lo que indica que +o conegué 
qu'era la CrOnica del Rey En Jaume; al revéi d'En Villanueva qui 

' 

la trobi en lo Convent del Carme-de Barcelona (3), sabent lo que 
, . 

trobava. 
Aytals' copies, per les que havem tingut ocasió de consultar, 

són acurades y ennoblides,com filles del qui'sab lo que són llibres 
y els' 'agombola y els acarona, :en proba dZagkhiment per los 
molts favors y obsequis 'que d'ells ha rebut sense que s'ho fassin 
valdre, ab aquella generpsa y noble modestia qne triu i ls favors 
y obsequis tot lo regu'st d'almoyna. Els escits de les obres heril-' 
diques són correctisims, así com l'escut del seu llinatge, que posa 
en les portades o en lo final, a tal1 de colofó, com si volguésampara'r 
y protegir ab les Armes del seu payral, aquells amichs íntims y ! 

cordials que feyen ab el1 lo romiatge de la-vida; les Portades y 
~ ú b k ~ u e s  són fetks ab deteniment y perfecció. 

En lo tresllat de la Historia del Rey En Jaume, clou lo PrOlech 
fent observar que @Las dos figuras que en lo pnt, llibre estan pinta- 
des en los folios 26 f62, bo estaben també de la mateixa manera en 
lo de pergami del qual fiii copiat aqueit posades en lo mateix lloch 
y discurs de  la historia que en aqueil se aportan que pei posarlo 
ab fidelitat y esse; las efigias del Rey en ellas estan pintadas 
retratos naturals seus, y amostrar de altre part los trajos antichs 
que' ex¡ aquells temps se usaven, per estas raons las he fetas posar 
en lo present libre;..#. 

Les dues copies aludides,estan molt ben dibuisades y pintades, 

(1) BiBrioTisc~ UNIVER. BARC., sig. 21-2-1. Msnuscrit:.r88 fols., (283Xzro 
mm. paper, z17X 147 caixa); cubert ab pergami y en lo llarch del llom: Hisths del . .. - .  ~ 

Rei Úo>aynrr. 
aHistoria del 1 moll alt y invictissim sor / lo Rey Don J e y m c  dc Arago Crimpr 

ds aquert. noml cognomenat lo gran conquistador 1 composfa y ordenada per lo 
rnateix Rey q. la gsciigue de a propia 1 man. . . 

Segueix un gran cscut de Catalunya pintat de groch y vermell. 
.Escrita en Barcelona pei Jaume Farrcn / studiant natural de Granalles cn 

lo any 1619 1 Per orde y minamrnt del Sor Jauine Ramon Vila /.sacerdotu. 
A un costat, lo scgell en negre d'En Vila; que com en 16s altres msnuscrits 

citats t é  tot lo valor d'un exLlibris. . 
(2) SERRA Y Pqcrir;s.-Pvodigios yFinezas de los Santos Angeles. n. 481. 
(3) Loc. cit., p%. 258. 



La primera es la vinyeta que representa lo convit que a Tarragona 
oferi a Don Jaume, En Pere Martell, abans. de la Conquesta de Ma- 
llorqiies: lo Rey en taula apart ab un an ip  a la m& dreta y un ca- 
valler agenollat enfront d'ell: set cav~llers, dos d'ells, ab  barba, 
entaulats, y damunt la taula, vaix2lla y recapte; entre los comen- 
sals hi manca un cavaller, car, segons lo test, eren nou sense con- 
tarhi lo. Rey. La segona lamina fa rcferenca a la conversa que'l 
Rey tingué en lo terrat o pati d'Alcanyic, abans de la Conquesta 
de Valencia, ab loMestre de 1'Espital y D. Biasco Dalagó: N'Uch 
de Fuylarqyer esta flectat d'un genoll davaiit lo Rey; un perso- 
natge sense barba, qui deu Ésser del seguici o servey d'algun d'ells, 
porta en la m i  dreta una escona o Ilanca curta; y com qu'estaven 
{(jugan e deportanu hi ha pintats sengles falcons-en ilibertat. Lo co- 
pista de l a  Cronica Reyal tamb.6 volgué cjue constessin imatjats 
los actes inicials, de les dues conquestes qu'inmortalisaren i'alt 
En Jaume. 

Sacerdot exemplar, no sentía la passió política local: les lluytes 
entre les faccions de Nyerros y CadeUs, llavors rohentes y enverina- 
des, li repugnaven molt y blasmava els uns y'ls altres, com ho palesa 
en la Vida del Canonge Pere Font, llibremanuscrit de sa propia m i ,  
que comenci lo dia 10 d'abril de 1614, acabantlo lo dia 3 d'abril de  
1615, y que existeix en lo Arxiu de la Catedral (1). En lo cap. 9 (2) 

(fol. 16-g.) explica que a últims de juny de 1591, Mossen Pere Font 
mirxa deVich hont residía per ésser fainiiiar'del Bisbe, a pendre pos- 
sessori de la Rectoría de Tarrega, y mitja llegua abans d'arribarhi, li 
isqueren al camí un escamot de bandolers queja teníen noticia de la 
sua provisió en la dita rectoría y vinguda en ella y li feren moltes 
festes y grans ofertes de que'l serviríen en tot lo qu'ell los volgués 
utilisar. Lo novel1 rector los rebé ab molta caritat y amor, com solía 
ferho ab tothom, y també se'l's oferí en tot lo qu&a ells 16s convin- 
gués mentres fos .a gloria de Deu Nostre Senyor y benifet de llurs 
animes. Los bandolers, agrahint y acceptant l'oferta, li feren la 

(1 )  "Vida del Illustve y waoll Ra'went Soy: Pero Font Socerdol Doclov 8% 
. Sallcta Zhiolocia y Cesoñge ds l a  Snrrcta Iglesia CalBcdval do,Bnr~clona. Composto 

y escrita per JAUXF RAMON VILA Sacerdot. - Dirigida al hlod lllustre y Insigne 
Capitol dels Canonges .de la mateiaa Cathedral Iglcsin dc Barce1ana.r 

Manuscrit de ~ o g f a l i s  (zgj X 2.00 m m .  pap.. 216 X 14.1 m m .  caixa). que con- 
tenen 40 capitols. Kelligat en  pergami ab fermalls de rnctnll. Arxiu de la Catedral, . . . - .  
cala La. 

(2) *De com lo Canonge Pwe Fmil anvia en liowzn pwn lraursv les bullas 
de la Rtcioriade Tárvcga, lar quuls Iaabe+it rebudes alin n l e  residenci+ de clln.9 



reqiiesta quc declaras sa voluntat per a qiie millor y ab  mésllibertat 
lo poguesseii servir, $0 es, que'ls digués si volia ésser Nyerro o 
Cadell; y en aquest punt de la narració, diu l'autor cn un parei~tesi: 
((que son dos baiidols molt perniciosissims que lo dinioni permetent 
Peu per castich de nostros peccats ha molti~sims anys ha inventat 
yfomentat en Cathaluiiya, los quals han causades y causen gran- 
dissimes morts, robos y altres innuinerables danysu. 

La prodigalitat de detalls quan parla del proxim, seconverteix 
eil rnesqiiinesa quan d'ell se tracta: tan poca afició a parlar de si ma- 
teix, tanta modestia, dificulta que's piiga saber de certa ciencia 
la seva edat y a ésser possible s'ha d'obteniraquest testirnoni biogri- 
fich per deducció. En 13 obi-a manuscrita anteriorinent citada, (1) fa 
coiistar que quan lo qui després havia d'Ésser lo Canonge Dr. Pere 
Font, estudiava teología en lo Colegi de Betlem de Barcelona, foren 
sos amichs iGtiins y condeixebles, eis seus comarcans (car el1 era fiil 
de Sant Llorens de Bascanó) Me Joan Vila, de les Fonts y Me Ra- 
phsel Cols, de Olot, preceptor aquest últiin d'En Jaume RamonVila, 
qui eiis explica que als apres dinar dels dies de festa y oides vespres, 
els tres estudiants teblechs y llurs deixebles, anaveii a passejar als 
Caputsins o a Jesíis y algunes,vegades, ben poqucs, a mar. Are b6 : 
Mossen Pere Foilt acaba la Teología l'any I jS8 y tenía Ilavors 2 1  

anis,  com diu lo seu bibgraf; altres tants nedevíen teilir, si fa no 
fa, els seus condeixebles. Y els rninyons, ent'rc clls En Jaume 
Ramon Vila, devícn contarne no menys de 13 a 14, cnr el nostre 
heraldista ja h a d a  cantada iiiissa l'any 1600, com aixi 110 indica, 
atribuintli la digilitat de prebere, la portada d'el manuscrit existent 
en la Biblioteca Nacional  de Madrid  (2) y qu'es una copia que l'any 
1632 feu En Diego kionfar, d'una altre copia que, corn se's dit, havia 
teta l'any 1600, E n  Jaume Ramo11 Vila, de iins manusciits existents 
en lo Arxiu del Monastir de Ripoll. 

Segons En Serra y Postius el1 les P r o d i ~ i o s  y Filzezas de los 
San tos  Angel~s (número qSj ) ,  En Jaiime Ramón Vila mori a Bar- 
celoila el dia 6 del mes de janer de l'any 1638, essent soterrat per 
clisposició testamentaria en lo Monastir de Sant Jeroni de !a Xur- 
tra. Lo mateix Cronista y En Torres Amat que foren hostes de 
l'esmentat Cenobi, llegiren deinuut una llosa qii'en lo sol del tem- 

(1) Obra cit. Cap. j: <,DE las  casos nhont esligcid do Cn+zonge Peva Fonl los 
S anysgue es!udia mr Bavcrlonn y lo  bon ezr+la<le de  vida qice cia todas rl!as do7ia 
y e n  la que se ~nercila en fol opuest * > R ~ s u ;  

(2) Yegic i'Rpeiirlix 1. 

2 



ple cloia un vas funerari, lo següent epitafi: <iHic requiescit cor- 
fius ~ a c o l > i , ~ a ~ m h n d o  Vi la  Presbiteri, qui obiit die TG mensis 
januarii M D C X X X V I I I  cujus anima requiescat in fiacen. La llfo- 
dertia que l'acompinyá en vida,. queda vetilant les seves des- 
pulles.. . . . 

U: 
36 * 

Tots los textos origirials de les seves obres estan escrits en ca- 
tal&: delicat homenatge al verb de.la tersa. qu'ell tant estimava y 
que'ii aquells temps cstava en plena decadencia dintre del propi 
payral; bandejat dels palaiis senyorials y menyspreuat perla bur- . 
gesia, tingué d'aixoplugar-se, en les cases hiimils de la ciutat y al 
redós de les llars pagesívoles. Els iiitelectnals, molts d'ells amiclis 
y coinpinys del nostre autor, havien claudicat, y deixantse portar 
per la correr.t, en liolocauste a la moda, sacrificaven la digiiitat . 

llur, ineiltres qu'ell conservava éntegres les seves conviccions y 
el; seus amors: la venta-fochs sempre foil considerada princesa per 
En Jauine Ramon Vila. Y es que sentía la devoció a la Patria tal 
y com deu sentirse: estiniaiit y respectant lo passat d'una manera 
instintiva, veiierant les seves lleys y costuins y tradicioiis ab  fer- 
vorós ent~isias'mc, seiise que l'apaibaguin les novelles institucipns, 
les costums exhtiqiies importades, l'exemple de alienes iiinom- 
bres claudicacions, la cupiditat d'or y de dignitats y per pertinyer a 
una miiioría exigua, la basarda del ridícol. 

Realment lii havia llavors a Catalunya una minoría protesta- 
taria migrada, de la que En Vila formaba part; lo que vol dir qiie'l 
foch no estava ,apagat del tot y que l'assimilació de l'exotisme no's 
fen seiise refrechs ni ab unanim beneplicit: bona en 
foren, entre nioltes, els versos d'un &re incorruptible, En 
Frailcesch Calca, llegits en la Canonisació de Sant Ramon de 
Penyafort, qiie coinenqen: ((Los catalaiis pesque dexiin la 
llengua?)) (1) y les bregues y aldarulls entre morijos catalans y 
castellans que retrunyien per les serralades y afraus de la mon- 
tanya montserratina. Aquests espurniclis, m& tart y en diferentes 
epoques, esdeviilgueren fogueres, que no es tan facil violentar la 
naturalesa, ni vulnerar els drets d'un poble devot de les seves tra- 
dicions, de les seves costums y de les seves Ileys. 

L'entusiasme y ferma convicció d'En ' Jaume Ranion Vila, 

(1) M O L I N ~  Y B K A S ~ S :  S~laqili, Avisos de Amicli. 



que constitueisen pei-a lo patrici un estigma d'honor, e! pcrjudi- 
quen com historiayre, car alguna vegada, instintivameiit, sensc 
heuren esment,pot mts en el1 la virtut patridtica que la ciencia 
histdrici, y aplica a la seva obra el motode subjectiu, cayent preci- 
;aiiient en defectes qu'ell mateis censura, ab  rahó, en altres autors, 
coin per exemple, N'Esteve de Garibay y En Geroni Curita, l'eminent 
liistoriayre aragonks. Especialment al'Est'eve de Garibay, lo tracta 
fins ab desconsideració, demostrant que guarda envers el1 un pre- 

' 

gon ressentiment: en lo Prdlecli de la Crdnica Reyal copiada per 
lo seii criat estiidiant, acusa a Garibay de  rnaliciós y apassionat, 
quan bscriu enfavor  dels castellans y navarros, y lo nostre Vila, 
esnienant una oniissió del copista o posanthi una adició, afegeix al 
inarge ab  la sua mai ey eii contra dels cathalansi). Eii lo Tractat 
d'Armoria, dcscriu les Armes del Rckne de Granada (tomo IV, 
Ilibre priiner, fol. 260 r.), y deinostrant que Iliberis no es Granada, ' 

manifesta que Eliberi estava aa dos lleguas de Granada com ho diu 
Gai-ibay (quc en axd se li pot donar credit) axi per no esser asso 
perjudici dels castellans ni honra dels cathalans, de las quals co- 
sas está el1 seinpre niolt selós ... P. 

La veritat en la Historia constitueix per el1 una obsessió, car, 
adeinés de lo que repeteix qualques voltes eii lo text-del Tractat 

Armovia, iie parla sempre que l'ocasió se li presenta. En lo P r b  
lech aludit, de la copia de la Crdnica de l  Rey En Jauine, lii ha 
aquest fragiiieiit interessant: 

aCom lo iiles principal y iiecessari que en la Historia se requereix 
y la que li dona mes liistre y ser: sia la veritat, del que en ella se 
tracta; perque con1 diu lo filosop, e s .  la Historia una iiai-ració 
verdadera de cosas succehides en diferents temps; l lun~  de la 
veritat, testirnoni cert del temps, vida de la memoria, y memoria 
de la vida; y verdader nuncio y dcscubridor de la antiquitat; 
faltantli la veritat, li falta tot lo ser que ella pot tcnir; y nos pot 
dir Historia sino faula y ficció. Per estas causas, y per averiguar 
algunas Historias de Espanya, en particular de la Corona de 
-4rag6, he letas molfas 'diligencias, en cnvestigar per Arxius y 
altres parts ahont sabia que estaban escripturas y memorias anti- 
guas y autenticas; traheiitnc de ellas copias de Actes y escripturas 
de cosas succeliidas en altres ternps en estos Reynos, pcr causa 
que eritre alguns Autors que tractan dellas, he trobadas rnoltas 
varietats, dissimulacions y coiitradiccions (per no dir falscdats) . .  

eii particular en cosas, que tocaran a bona memoria de nostra Nació 
Catalana y de nostres Reys y Seiiyors naturals, desant de dir de tots 
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estos moltas cosas honrosas, que cn rahó de verdadera Historia esta- 
van obligats a dir: trastornant y vanantne altres, que de alguns 
Aiitors tinch casi per iinpossible qued ajen fet per ignorancia sino 
per sobrada malicia .... s (1). 

Com a 'censor episcopal dona i'opiiiió que li mereix l'obra 
histbrica de fra Diago: (im'apar u n  llibre de molta y verda.dera 
Historia, sercada. y averiguada al, extraordinari treball entre ver- 
daders y graves Historiadors, dels quals ab  lo estudi y cuidado que 
ha tingut en mirar actes y escriptiiras authenticas per molts Ar- 
chius y altres ilochs d i  Cathaluña, ha descubertas y tretas a llum 
moltas cosas que altres authors per faltarlos esta diligencia no han 
fet fins lo diade vuy. Y encara que en to t lo  historial aporta aven- 
tatge a molts Historiadors axi antichs coiil inoderns : pero en lo que 
toca a averiguar anys, Actes y Autors tinch per cert que pochs se 

. . li poden ygualar .... 1) (25 agost MDCII) (2). 

De l'advertencia preliminar posada a la copia de l'obra de 
D. Antoni Agostí: 

<<No he servat jo en fer copiar aquest ilibre, tanta puntualitat 
com ab altros que he fets cscriure: perque los quadems que lo dit 
Albanell - Galceran Albailell era un cavaller parent de l'arque- 
bis'be Antoni Agosti - me dexa, no eran lo Original del Autlior 
d'ells, sino transumpto; y en aqiiell, ab  algunas addicions, de age- 
na ma: en particular ab  los titulars: entre los quals ni habia alguns 
que eii temps del dit Don Antonio Agosti, no debien esser erigits 
en titols: y per esta raho me ha Gregut fer lo mates. He volgut fer 
esta nota per al lector, perque si acas tenia noticia del Original, 
no fes maravella, de las addicions de aquest. ..)) (3). 

Y per acabar ab  los Prhlechs o Proernis, donaré tresilat d'una 
part del que posa' a la copia de la Crónica de Cavallers catlbalans 

, . d'En Tarafa: 
u...Algunas faltas de 'Historia se trobaran en ell: las quals, 

estigiii ab pensament de corregirlas, en lo cos de la matesa His- 
toria: jo deterininiin (y a copiar ab fidelitat) de desarlas estar y 
notarlas al marge; con1 en alguns Ilochs del' prnt llibre se trobara 
y aki lo lector, prengue ma bona Voluntat: y corregesca las que 
mes avaiit (de las que jo y he notades) y trobara: en particular 

. . 

(1) JAC. cit. 
( 2 )  FRA FRAKCESCH DIAGO.- Histovin de l os  u:clov<oi~~ivrio$ nriliguos Condes 

de Bnrcilo*ae. 
( 3 )  Loc. cit. 



aserca de la Ortografia y faltas de lletras que perno esser molt bon 
Gramatich lo escriptor del1 (ccue era un criat meu) y estar jo molt 
ocupat en lo sobre dit llibre de Armoria qiie esticli fent; ni el1 lo 
sabeben escriurer ni jol pogui ben corregir: y as i  en. tot  me soinet 
a la correcsió del beiievolo y discret lector. 

. 
He volgut fer esta no ta ,y  advertiment al lector: y a que sapia 

de  hont l o  he tret il estimen lo que es ralló: y esser de taut bon 
autor que com fonch molts anys arxiver de la Seu y mira moltas 
escripturas, en lo Arxiu real y en altres parts: escrigué ab  mes 
puntualitat que molts altrosp (1). 

Se han de fullejar els manuscriti d'En Jaunie Ramon Vila per 
a capir la seva extreiiiada meticulositat en punt a ventat histbrica; 
es intransigeiit idhuc en petits detalls, insignificaiits, sense cap 
mella d'iniportancia, com tampoc tolera que s'alterin o se modifi' 
quin els cinons de 1'Herjldica. Ell, r'espectuós, no iiivadeix el 

. camp de l'autor que transcriii; se limita a ferli les seoes observa- 
cions desde el termenal, en forma de notes margiiisls aclaratories 
o qiie corretgeixen, afegeixen o rectifiquen el text. Sernblants no- 
tes, les liavein trobades en les copies que feu fer de les obrcs d'He: 
rildica, d'En Tarafa y de D. Antoni Agosti, escrites de la seva 
propia -mi ,  com escrivia també .les Portades, el5 J'rblechs p les 
Rúbriques, deixant lo demés al copista, excepció feta de la descrip- 
ció delsde Vi la d'el Tarafa, com har~em dit abans. 

La copia de la Crbnic\a eexistent en la Uiliversitat també conté 
anotacions fetes per el1 mateix. Se concix quela  costurn de marge- 
nar la tenía arrelada, lo que proba que llegia els llibres que tenía, 
q u e  prenía inter6s en lo que llegia y que concieiltment no tolerava 
errades; y tainbé proba que qualques vegades per la scva inge- 
nuitat y senzillesa, lo que'l cor sentía ho tranietia a la ploma, 
evidenciant ab  aixb, que idhuc ab  tots los seus coneixemcnts es- 
pecialisats, hauria fet un pessim diplomitich, car, llavors com 
ara, la pitxor enemiga de la diplomacia era la sinceritat. 

Heus-aci alguus exemplesde les notes margirials que posa a 
i'obr?. d'En Tarafa: 

Quan l'autorparla dels Armengold'Urgell (fol. 58 r.): (do present 
Autor s'ha errat assi ab  lo catalogo dels dits comtesa. Comte d'Am- 
pnriesEn Ramon Berenguer, segon d'aqnest nom: ((Erres lo autor que 
aquest winteno s'ha de dir Ramon Berenguer, sino Joani) (fol. 75 r.). 

-- 

(1) Loi. cit 



D'iin altre Comte d'Ampuries: (1-ltro erro de l'aiitor que aquest 
comte de qk el1 no troba ,lo nom es pi r  cauca que tal co~qte no. 
hi haguéi) (fol. f i  g.). Com a armes dels Llupia, posa En Tarafa: 
$Lo camper de güella, Mont florea y florena d'Or, y replica d e ~ d e  lo 
marg& En Vila: ({Aquestes armes son dels Monsorius que los Llu- 
pians fan una Creu Pomea de, güella en Cainpd'or y sus ella altra 
de 'or? (fol. 186 g.). En lo escut dels Montoliu hi ha un camp d e  
güella, mont d'or sus al cap un arbre de sabba (fol. 110 r.); al llegir 
aquesta heretgía herjldica la rectifica fent de definidos : UNO pot 
esser lo arbrb negre si lo camp es verrnell.,) 
. - També en I'obra d"4iitoiii Agostí, Tractat da flrmeria, -hi  

' troba ersades: evays verinells y grochu), que havíen d'ésses blaiis. 
y plata (fol. S r.):.(da celada de ple no la pot, fer sinó Rey) (fol. 15 s.) 
evescuder no pot fcr celada en Catalunya, en Aragó si>> (fol. 15 r.). 
Entre aquestes minúscules rectificacions, n'hi lia una de concepte 
en lo Diilech segon de las 'arwbas de los linages de saqrgre Real.. 
L'autor afirma que hermalzo r w y o r  del Re3~ don Martifi jué el Rey 
Don Juwz  el primero de Aragon aulzque de diversas nzadres: y respon 
amatent En Vila: (ienganyas que los Reys Dcn Joan y Don Marti 
tots foran fills de una inarai) (fol. 27 g.). . . 

Les notes ~egiients són de la Crbnica ReyaLcitada: 
En la %ort precursora de la Conquesta de Mallorques s'alqa a 

parlar Don Nuño Sannes <<qui fo fiyl- diu lo Cronista y repeteix 
lo copista - del Comte de Barp.lona>) y En Jauine Ramon Vila 
observa: «Assi y ha erro del copia.dor que per posar fill del conlta 
de Rosello ha posat de Barceloilau (fol. 29 r). P a s a  lo Rey una ni t  
d'insomni en lo Piiig, perqu&no's pot acabar que molts cavallers 
vulgan retornaseii: ey peilsam nos que haviem a fer ab  mala geiit,. 
car el mon no ha tan sobrer poble com son cavallersi), diu lo Rey; 
y En Vila fa que'l lector s'hi fixi cscrivint en lo nlarge: cparaules. 
notahles del Rcyn (fol. g $ r )  Valencia es prcsa: ((e pettal que sapia 
hom quan f o  presa Valeiicia fo la vecpre de St. Miquel e i'aiiy de 
M.CCXXXIXi). Perb con, que de Sant Miquel n'hi ha inés d'un, 
el nostre heraldista, no vol que's dubti y escriu: ((lo dia.qiies prengué 
Valencia fou lo de St. Miquel deMaygi) (fol. 114 g.). Los Richs ho- 
mes valencians qiii tenien serrahins, se resistien a que lo Rey los. 
bandegéspel perjudici que'ls hi causava. Y observa En Vila: «Nota 
que ja en temps de la conquista no volienlos barons que los moros 
isq~iessen del regne de Valencian (fol. 135 6 . ) .  



Si el1 trobk tares en los altres, no crech pas que tingués la 
convicció d'ksser' perfecte. Com tota obra humana, l'obra d'En 
Jaume Ramon yila t é  defectes y aquests obeheixen a que en 
aquella epoca els estudis hist6richs no havien assolit, de bon tros, la 
perfecció d'ara; merces a la qual s'han esvahides moltes Ilegeildes 
y prejudicis que llkvors eren articles de fe: y t a m b é  obelieixen 
aquets defectes, com ja haven1 observat, a la exaltació, a l'entu- 
siasine que experimenta I'erudit heraldista quan se tracta de la 
terra nostrada. 

A guisa de Proemi a l'e>;plicació de l'origeii y principi de 
I'escut de les' armes del Comte Guifre y sos successors, demos* 
coi11 los aiitecessors d'aquell foren propietaris del Coiiltat de 
Barcelona per los Reys de F r a n p  a b  dret y pfopietat hereditaria 
molt limitada y a b  feu grave per reservarse aquells Reys molta 
seilyoria. y jurisdicció en aquesta terra, y donantne d'altra part 
inolta, a b  esempcions, als naturals d'ella per los grans privilegis 
que'ls concedien, d'hont ha tingut principi $10 govern Republic 
de Barcelona y Cathaliinya quc cs lo major y de mes grandesa y 
llibertat que iiingun alti-e de quants se te noticia, perque es cert 
que may y ha aguda republica en lo mon ni de present si troba que 
essent subjecta a Rey y Sor. particular com ho está Cathalunya, 
tingua tanta exempció y lliberta.t, ab  tanta abundancia de pri- 
vilegis com te e1la.1) (1). 

Fa l'elogi del poder limitat y paccionat dels Sobirans y del 
dret dels ciutadans y després de donar tresllat y comentardos do- 
ciiments de Lluís lo Piadós concedint privilcgis; que copia dels 
Alznalium et Historia jrancorunz y qu'existeixeii, segoris diu, en 
lo Arxiu de la Seu deNarbona y un de Carles 10,Calvo existent eil 
lo Ar.xiii de la noctra Seu de Barcelona ( z ) ,  acaba dieiit: sAb estos 
tres actes se veu claraiilent esser veritat tot lo quc en esta narratio 
se ha dit, en particular lo que se ha notat y advertit antes de la 
eicriptura dells ab  altres coses quc dels matexos. actes se poden 
entendre y collegir clarament, a b  los quals se refutan moltas 

' opinions de Authors que tractant de las cosas de Cathalunya y 

(1) Jaunre RID~ON VILA : Traclrcl de A~naovia, NI;. Tomo IV. Llibre primer.- 
fols. 34 y següents. 

(2) ARXIU CATEDRAL BARCELONA, Libri antiq-i<ilalc<nr: Liber 1. folium 1, 
~ o c ~ n ~ e i i t u r n  1. 

D'aquest daciiment nc publica un facsímil en lo vol. IX de la sevs obra aNo4r 
Iri~ldriquos de l  Bisbal d e  Bnvcalo~u.~), l'erudit ariiver hfoae&n JOSEPH DIAS Pbre. 
El document estel reproduit en lo tractat dc ERA DIAGO. HGloyia delos ~ c i ~ l o ~ i ~ : í s i -  
n<or oaligziar Condsr de Barcclona. Cap .  IV, llilire 2, fol. 58. 



del origen y priiicipi dels privilegis y llibeitats de ella; y coiii esta 
tersa no es petxera ni tan subjecte com les demes altres de Hes- 
panya; dels qiials alguns per descuit quisá voluntari.; o per malicia; 
altros perhaberse fiat eii lo que trobaven escrit per los authors 
predecessors a ells, sens averiguar la veritat en est cas, an ditas 
cosas molt erroneac en esta matlieria y lluny de la veritat, y an 
volgut posar sospita en lo verdader y sert; y referir per opinió: lo 
que era veritat manifesta y clara, mesclanto ab cosas y Historias 
apocrifas y sospitosas ... » ' ( I )  

Axí con1 en los pobles hont hi ha diverses religions ia devoció 
dels respectius confessioiials es més ferma y iiiés austera qu'en los 

' 
pobles en los quals sol5 es perincsa una sola religió, també liont 
esisteixen diferentes politiques fonamentals de sentiinent, els qui 
les defensen mantenen més enck lo foch sagi-at de les conviccions 
lliirs y aprofiteii tots los monients per a esteriorisar lo l!ur criteri, 
especialment 105 qui romaiieu en un ostracisnle voluntari. Es  per 

. aixb qu'Eii Jaiime Ramoii Vila, qui vivía en un iiiedi desnaturalisat 
y entre mig de desarrelats y abúlichs, se val eii les seoes obres de to- 
tes les ocasions pera proclamar la seva forta catalanitat yho fa tant 
tués, per ésser un tradicionalista vencut J. convencut, un inadap- 
tat a les exteriies institucions, com ho demostra en lo qu'escriu. 

En lo Prolech j r i  citatde la Crdnica del Rey En Jaume, comenta 
les caltes y heroicas virtuts de que aquest Rey fonch dotat de la 

' 

lliberal ma de Deu orniiipotent les quals foren tantas y tan aven- 
tajades que ab  dificultat se. poder1 referir en particular las de les 
armes y lletras que coiii es cosa certa y inolt comiiiia que apenas 
estas dos raras.vegades se ti-oban juntas eii iin subjecta, pero ab  
tot lo valor y sabidiiria de aquest Rey Don Jaime foiich tan gran 
que las sabe esercitar y aiuntar las ab  si de  tal manera que n ~ a i  eii 
ell. tingueren repugnancia la una ab  altra com en altres subjectas 
la tingueren mol tgran perque naturalment que repugnanestas 
dos virtuts per causa que la una vol que lo qui la  posaeix sia per- 
sona inolt desocupada de tota manera de riegocis y bullicis de nion 
y donada a la soledat y estudi de las lletras y l'altra demana. lo 

' 

subjecta bellicos y occupat ab  gran experieiicia en varias y diversas 
cosas com tot mes llarga y inanifestan~eiit se veurá en lo discurc 
del pnt. llibre a mes del que l'esperiencia quotidiana que d'aco 
tenin? nos eilseña pus i inRey tan beilicos y de t a n  gran valor y 
animo que  tota sa vida passa ab  grans guerras y peleas conquis- 

. . (1) Loc. cit. Tomo JV, ~ l i b r c  primer, fols. 3 S y  scgiionts: 



tant tants Regnes de poder de Moros com ho testifican las de 
Jfallorques, Valencia y i ~ u r c i a  y a50 sens a j~ida  ni valensa no sols 
de altros Reys y Prínceps veyns seus, lo que aquells no saberen 
may fer con1 ho n~anifestan la batalla de Ubeda y conquista de 
Almeria, ~ o r d o v a ,  Murcia y altres ... s. 

Descrivint les armes de la Santa Seu Apostdlica y Iglesia 
Romana, que'n principi foren les dos claus de Sant Pere, I'una 
d'or y l'altre de plata, totes en camp vermell, fa constar que més 
avant, com a senyal d'ésser lo Pontifex Bisbe de Roma, s'lii afegí 
un goiifanó fet a modo de Pavelló, que. significa bandera, poi-tat 
al  cim d'una llailqa. Aquests go,ifanó y llanqa són llistat I'UII y en- 
torliada l'altra de groch y vcriiiell, colors que prengué y adopta 
per a dites insignies lo Papa Inocenci 111 al fer gonfanoner de la 
Iglesia a Pere lo Catdlicli. 

A continuació explica les armes de la Sanctetat del Papa 
Paulo V, y ab  motiu de parlar de la sua elevació al Poiltificat fa 
I'elogi del novel1 Pontífex recordaiit a l'ensemps que lo Principat 
de Catalunya deu estar d'enhorabona perqu4 la casa y llinatge 
dels Burguesos de la qual devalb S. S., encara que domiciliada 
a Roma y ab  lo nom arroinan~at -en Italia, es d'origen cafali, 
essent lo seu escut inicial Valiga negra eii camp d'or, si .bé que al 
passar de Catalunya a Italia l a  familia dels Biirguesos, devia enl- 
parentar y succeliir en aqUelles terres ab alguna casa principal que 
feya les armes del drach a!at, de color d'or, en camp blan. ~ e r  
est motiii, I'escut de Sa Sanctetat Paulo V esta compost, en la part 

' 

superior, l'aligaiiegre en campd'or, y en la part inferior uii drach 
alat. de color d'or en camp blau. En aquest mateix capítol dóila 
tresllat de la lletra (1) que ab  motiu d'ésser originari de la tei-ra 
iiostrada, els Consellers de Barcelona li traineteren mit jan~ant  
lo sacerdot barceloili resident a Roma Mardi Antoni de Navel. 
~ q u e s t  1VIarch Antoni de Navel, coiil havem apuntat anteriorment, 
era lo més antich y major amich que havia tingut en aquest món 
lo nostre historiayre. Després de la lletra indicada dóna també 
tresllat de la resposta pontifical, regoneixeilts. S. i'origen c+tali del 
seu llinatge. (2) 

En lo exordi que dedica a la descripció de les armes de,tots los 
Reys y Prínceps qui són exits de la casaReya1 dels Comtes de Bar- 
celona: y Reys d'Aragó, per a regir y gobernar altres Regies y 

( r )  Vegis l9Ay&ndix 11. 
2) Vegis I'AyBiidix 111. 



Estats idra d'Espanya, per ralló de coilquestes, casaments y altres 
successioils, fa i'elogi de la gran felicitat y bona sbrt de l'anti- 
quíssima casa ysuccessió dels 1nvictissims.Comfes de Barcelona, 
pus ells y llursdekcendentsari-ibaren a senyorejar tantes y tan graps 
provincies y Regnes, per la qual cosa tingiieren ocasió d'afegir 
y mesclar altres armes Reyals en l'escut reyal dels Comtes de Rar- 
celona, d'ahont tenen son principal y més noble origen y sang los 
Reys que avuy ho SÓIJ de tota Espanya com verdaders y llegítims 
descendents que són d'aquells (1). 

Prologa los capitols que'il lo Toino 111 fan referenta a les armes 
de tots los abadiats Benets claustrals y los que del seu. temps 
existien en lo Principat de Catalunya: estudia les causes que lnés 
contribuiren a.la decadenca de l'ordre y a la falta en ella de persones 
doctes y espirituals y diu: Aumentas apres molt esta falta eil'esta 
relligió per haber faltat en los Reys y Seiiyors de Cathalunya la 
successió y sanc cathalana derivada dels Primers Comtas de Bar- 
celona y Reys de Aragó funciadors de estos Monastirs, que finí a b  
la mort del Rey don Martí y la abssencia apres dels decenclents de 
estos princepscausada per lo casament dels Reys Catholichs. per 
esser los Reys en sos Regnes y estats com lo sol en aquest mon que 
a tot dona ser y conservació y respective fail lo mates los Reys en 
sos Regiies)) (2). 

Ab quina unció devota y ab  quin anyorament devía pintar 
lo camper escaqueta d'or y de sabba que coilstitueis. les. armes 
del. Comtat d'urgell! ... (iFonc tan gran la successió y continuació 
que tingueren en son liinatge y casa los coinptes d'urgell, que apres 
cle la Real, en Cathalunya ninguna h a d u r a t  tant com nquesta, 
de las que isqueren de la casa 'Real, y aguera durat mes y juisá 
cluraria encara, si lo Rey D. Iieri-ando Primer y lo Real D. Joan 
segon son fill no haguesseil empresa tant d e  proposit la destrucció 
della, com la emprengueren perseg~iint y acabantla per totas las 
vias que pogueren pero no tenen ells tant la culpa, con1 la tingueren 
y tenenencara y molt gran los electors que en la vila de Casp elle- 
giren en.Rey:d'Aragó al dit D. Ferrando llevantla taiit quantra 
tot dret y justicia al sobredit D. Jaume Compte d'Urgell a qui per 

, linia y successió tocave directament aquest regnei). (3) En aquest 
mateis capítol y en lo segon corondell del foli 206 r. accepta sense - 

(1) Loc. cit. Tanio IV, Llibrc primer, fol. 95. r .  
(2) Lac. cit. Tomo 111, Llibre primer, fol. 48 r. y g 
(3) Loc. cit. Tomo IV, Llibrc primer, iol. 2 o j  r. 



dubtes I'assassinat d'En Jaume d'urgell (1 ...y aprés lo Rey Don 
Joan segon fill del sobredit Ferrando al cap de za anys $0 es lo 
pi-irner.de Juily del any 1433 lo mata, o feu mat.ar eil presencia 
sua, estan pies aquest comta en lo Castell de Xativa del Regne de 
Valencia ... a. . . 

* * :k 

Es tot lo Tractad d'A~moria qu'exhala identich perfum.d'au- 
gusta catalanitat: tot el1 es un Psalteri de lloances a la Patria!. 
Pero hont esclata ab  més fervor lo seu sentiment catalanesch 
y la ferma devocib a la nostra terra, es quan se sent corferida la 
seva dignitat nacional veyent preterides a les de Castella les seii- 
yals del nostre llinatge. El1 no tolera l'ofensa greu inferida a lec 
Armes del Reyalme d'Aragb, y s'esforca en provar, insistint y 
repetint conceptes y arguments. lo major dret qiie t ~ e n  d'estar 
en l'escut Reyal dels Rey5 d'Espanya a m% d r e t ~  de les armes 
Reyals de Caitella. 

Desenrotlla la seva tesi en 20 discursos, y per l'exordi pot 
deduhirse la tbnica del contingut dels mateixos, dedicats tots ells 
a escatir per menut les rahons histbriques, jurídiques y diplomati- 
ques, pcrtanyents a quiscuiia cl'abdues parts, esgranantles deta- 
llada y ordenadament, sen.se eufemismes, ab  llenguatge clar, a 
voltes ironich, energich sempre. 

aPqr haber pintades en los Escuts Reals dels Reys, don Fer- 
rando segon, Dona Joana sa filla, Don Charles Emperador son 
ilet y Don Plrelip primer son besnet (I), lasarmas Reals de Aragó 
y Sicilia a ma dreta dc las dc Castella y Leó: y p e r  no estar usat 
de pintarse desta manera sino alcontrari, so, es las de Castella y 
.Ideo a ma dreta delas  de Aragb y Sicilia,me a paregut aportar en 
lo. present lloch (antes de cntrar en lo trnctat de las armas dels 
Reys y Princeps q ~ i i  isqueren de la casa de Aragó pera regir altros 
regnes y estats) lo que en la esplicació del escut Real del Rey Don 
Ferrando segon de aquest iiom cognonlinat lo catolich se promete 
y as i  per esta rahó y pera declarar també lo gran:agravi ques feu 
als Invictissims Reys de Aragó y Cointes de Bar.celona de inmortal 
memoria en posar les cucs armes a ma esq;erra de las de Castella 
y Lleó; y per consegiient a totc sos vasalls, se apotten en 10 present 
llocli e-os discursos, ab  los quals se veur+ clarament, quarkt gran 
foiich la sobergiieiia que feu la Reyna Dona Isabel muller del 

. .  ~ 

( 1 )  Ja havem advertit quc Don lielip <Austria no consta en lo casal d2AragÓ. 



Rey Catholic, y los castellans, eri fer posar en los seus escuts Reals 
las armas de Castella y Leó a ma dreta de las de Aragó y Sicilia y la 
molta justicia que tots los Regnes .de la Coroiia de Akagó tenim, 
pera no aportar, ni piiitarlas de la manera que los Reys Catholichs, 
ni sos desendents'los Reys de Hespanya las an usades, y usen de 
present: sino de la manera que en lo preseilt llibre estan posades, 
lo qual ilargament se prova ab  los presents discursos.» (1) 

Procuraré extractarlos y reduirlos a ia ni& niinima expressib, 
deixanthi lo sentit sencer y sincer del seu contingut per a quk no 
resultin disfrecats, ni esblaymats de color, ni atenuada la intensitat 
del concepte. 

Comenya explicant com per la feblesa y abulia malaltices del 
Rey Enrich IV de Castella, llurs vassalls i'estimaven pocli y'l 
respectaven menys, arribant a rebelarse contra llur sobiri, quan 
aquest volgue que fos jui-ada per Reyna y successora sua en los 
Regnes de Castella; qiian el1 moris, la filla que li pari sa segona 
muller Doilya Joana, y que segons fama pública no era filla d'ell, 
sinó de Don Rertrán de la Cueva; Duch d'Alburquerque y Major- 
doin de la Reyila. Els.castellans, contra el voler de son Rey, deter- 
minaren y acordaren elegir per Princesa y Senyora llur, apres de la 
mort delditRey Don Enrich, a sa gcrinana, la infanta-Donya Isabel, 
filla de Don Joan segon y de sa segona inuller Donya Isabel, filla de 
Don Joan, Iifant de Portugal.. 1.0 jurarnent y elecció se. porta a 
terriie ab consentiiuent del inateix Rey, qui després s'hi repensa. 
se'n penedi y pretengiié anularlo. 

Temcnt lossiibdits castellans que la inconstancia dellur sobiri 
pogubs, teinps a venir, perjudicar los drets que a la corona de Cas- 
tella tenia Doiiya Isabel, determinaren maridarla ab  qualque Prin- 
cep que per ses qualitats estigoés en condicions . d'aiiiparai-la 
y defensarla d'agressions, fixaiit los ~ d l s  en lo príncep dAragó 
Don Ferran, qui ,resulta elegit. 

Fet lo matrimoni, al capd'algun tempsmorílo Rey Don Enrich, 
y llavors esclati la guerra civil a Castella, entre'ls partidaris de 
Donya Isabel y los de la Beltvalzeja, probableinent augmentats 
aquests per los descontents, que sempre existeixen, y'ls enemiclis 
del princep d'Aragó, &e com Rey y Rey foraster, devia tenirlos. 
Donya Isabel y Don Ferraii, després de inolts esforcos, acabaren 
per imposarse, y feta la pau, morí poch aprés lo Rey d'Aragó Don 

. . 

(1) 1.0~. cit. Tomo IV, Llibre primer, fol. Sq r. 



Joari 11, succehintlo en sos regnes, per lley d'herencia, lo qui ja era 
Rey de Castella per mullerament. 

Y aparegué lo primer núvol en lo cel de la reyal parella: la 
hipotesi de la successió dels regnes de Castella y de Lleó..Lo Rey 
Don Ferran pretenia succehir en ells, si per dissort morís la Rey- 
na, no per'lo casament ah sa muller, sinó inertes a la sua successió 
per dret propi, ja qu'era 'descendent per linia masculina de Don 
Ferrando, fill segon de Don Joan 1 de Castella, y la successió del 
fill major havia acahat ab DonEnrich son cunyat. La Reyna retreya 
en son favor, 14 jurament dels castellans ratificat per lo Rey son 
germi, y ademés també afegía, que en la Casa reyal de Castella no 
hi havia cap impediment a que les dones regnessin. Aquesta dispa- 
ritat de criteri, tan pregona entre los reyals contrincants, fou sot- 
mesa al Consell Reyal de Castella que's declara, com ja era d'esperar, 
en favor de la interpretació que douava al litigi la sua Reyna y 
Senyora. 

Passada aquesta nuvolada, que llatzeri greument l'esperit de 
Don Ferran, qui devia coinencar a ovirar els inconvenients y humi- 
llacions a que s'exposa l'hereu, qui con1 un senúill cabaler fa de puhill 
fbra del tzrme, s'ordeni que'ls manaments y provisions y tots los 
demés dociiments pertanyents a coses jurídiques y lihcras, axí les 
de Justicia com les de Gracia y idhuc les de Guerra anessin en 
nom dels dos Reys, dient en tot: t N o s  los Reyes,), o be: a?nandan los 
Reyese. Aquesta disposició fou complerta ab  tanta puntualitat y 
ab  tanta exactitut, que res se feya, per minim y per intim que fos, 
sense la fórmula pluralisada. El pobleho comentiah ayre sornaguer, 
fins el punt de donar ocasió a que un trua-segons diu de re- 
ferencia el nostre autor-un dia que la Reyna havía parida una 
filla, exí del Palau cridant ab  grans crits: ((-Los Reyes  hall parido, 
los Reyes  Izan parido y están ya libres,). 

Ademés també ordenaren les Corts, confirmant l'acord lo 
Conseii Reyal de Castella, que en tots los documents, al  nomenar 
los titols reyals y los demés apellidos y blasons que los dos' Reys 
tenien, s'havíen d'interposar sempre: un d'Aragó y u* altre de 
Castella. Pero com les ordinacions se feren allí seuse oposició, po- 
saren sempre, primer lo tito1 de Castella que'l d'Aragó y més avant 
ordenaren que la composició y armoria de l'esciit Reyal que los dos 
Reys tenien d'usar y que tenia de restar pera  llurs successors, fos 
'que a la part superior de l'escut posassen les armes de Castella y 
Lleó a m i  dreta de les d'AragÓ y Sicilia: y qu'en lapar t  inferior hi 
posassen Aragó y Sicilia a m i  dreta de Castella y Lleó; y desprec 



de la conquesta de Granada, posassen al  peu de l'escut Reyal la 
magrana. 

Lo Rey consci~ti aqos tes  ordinacions y pragmitiques per a 
conservar la pau ab  sa iGuller y també per honrar la Casa de Cas- 
tella d'ahoilt devallava per linia masculina, y diu En Jaume Ramon 
Vila: ({Com lo Rey Catolich no tenia tant interes, iii sang ab la 
Casa Reyal de Aragó com feyen los Reys anticlis, donabali poca 
pena y menos cuidado tot lo que en Castella se ordeiiava eii perju- 
dici de la Casa Reyal de Al-asó.» 

Mort a Salaiiianca lo príncep Don Joan son fil1,sense successló 
de la princesa Donya. Margarida. d'Austria, llavors lo Rey Catolich 
vegé clarament y ab tota sa cruesa los perjudicis que la seva debi- 
litat havía ocasioiiat a los Regnes de la Corona Aragonesa; y al 
quedar viudo s'apressi a redressar lo gue fos possible, fent des- 
membrar y desaparar la Inquisició de la Corona d'Aragó de la de 
Castella, y d'acord ab  la Santa Seu instituhi pera tots los Regiies 
d'aquella, u n  Inqiiisidor general y un Coiisell d'Inquisició particii- 
lar, independent eii t o t  y per tot del de Castella: lo mateix feu ab  
totes les altres coses que abans estaven unificades entre'ls dos re- 
yalmes. Persistint en áquest 01-ient de sepai-ació, vingué lo inulle- 
rament del Rey Ferran ab  Germana de Foix, de la qui tingué un 
fill que mori en l'infantesa, dificnltantse axi el projecte acaroriat 
pel Rey de divorciar les dues Corones, car aquel1 albat, al pujar 
al  Cel, les ~1i1í y afermi en lo cap de Donya Joana. 

Heus-aci, en extracte, los antecedents exposats en los sis 
primers discursos, redactats per 3 situar el llegidor,,fentli avineilt 
el jonzes de la respectiva actuació dels Monarques Catolichs y que 
pot sintetisarse de la següent manera: Autoritarisiue despbtich 
de la Reyna y servil obediencia del Rey, malgrat lacilebre divisa 
Tanio monta. 

A continuació, explica com elscastellans influiren e11 lo esperit 
dels Reys a l'objecte d'assolir lo llochd'honor per a les llurs arincc 
liei-Aldiques. Foilamentaven la primera ralló en que l'origen dels 
Reys de Castella prové de Don Pelayo, fill, segons ells, d'una 
germana de Don Rodrigo, últjrn lley goth d'Espanya; segonament, 
lo regne de 'Castella es major en terres y estats que'l d'Aragó. Les 
diles rahons són falses: Don Pdayo  no fou parent, ni iiienys nebot 
de Don Rodrigo, fou solameiit un cavaller gotli de nació, y per 10 
tant los Reys de Castella no tenen descendencia dels Reys gotlis; lo 
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moiijo Gaubert Fabi-icio afii-ma que Don Pelayo era patge del Rey 
Vitissa (1). Pero encara que Don Pelayo ho fos de nebot del Rey Do?& 
Rodrigo, los Reys de Castella no tindríen la precedencia, peque  Don 
Pelayo no succehía per sang ni per successió hereditaria al  Rey 
Dolz Rodrigo, qui al perdre 1'Espanya per culpa sua, peidé tót lo 
dret y preheminencies qu'en ella y per ella podía tenir, y per tant rio 
pagué son successor, encara que fos estat de sa.sang, y Adhuc fill 
llegítim seu, tenir la gosadia ni menys usar de les prerrogatives 
iii preheminencies dels Reys Goths d'Espanya. 

El1 cambi, los Reys d'Aragó .post uniofzem, tenen son principi 
y descendencia per linia masculina de Cuifrc- Primer, comte de 
Barceloiia, casat ab  Dona ~ l m i r a ,  neboda del Re$ Pepi de Franca, 
y per linia feinenina descendeixen de Don Garcia Ximénez, primer 
Rey de Sobrarbe y Ribagoi-$a, g'oth deimció y dc sang reyal, segoiis 

. . 
afirmen lo moiijo Gaubert (2) y Garibay (3). Ademés, losde Castella 
foreii feudatai-is y vassalls dels Reys d'Oviedo y de Lleó y cap 
autor sab i'origen y desceildeilcia d'aquests dos, ni ah qui casaren. 

L'afirinació que lo Regne d e  Castella .es de mijor po-. 
tencia que'l d'Aragó es certa, coiisiderant tan sols los territoris 
esistents dintre d'Espanya, pero cal tenir present los regnes y se- 
nyorius que possehí Aragó ja molt abans del casament dcls Reys 
Catolichs, nientres que Castella no possehí ni un sol palm de terra 
fbra d'Espanya y encara d'aquesta, sols ne possehirei~ boy la iiieytat, 
perque los hi falta senlpre tota la Corona d'hragó o sia: Catalunya, 
Aragó propiament dit, y Valencia; tota la part del Regne de Murcia 
que frontera ab  Valencia y que fou sempre dels Reys d'hragó, ni 
tampoch possehiren los Regnes de Portugal y Granada, que foren 
sempre de Reys particulars. Pei- altra part, los d'hragó, a més 
de  lo que tenien en Espanya, ioren senyors de la majar part del 
Lleiigiiadoc y Galia Narbonesa, del Comtat de Provenca y Senyoiiu 
de Montpeller, a b  los vescomtats de Carlades y Omelades; de part 
de l  Regne de Navarra y algunes vegades de tot ell; de les illes y 
Regnes de Mallorca, hlenoi-ca, Ibissa, Sardenya y Cbrcega, y del 
Regne y Illa de Sicilia, ab  boiia part del Regne de I\'ipols y aprés 
foren senyors de tot ell. Seni contar los ducats d'Atenes y Neo- 
patria y altres terres y Estats en la Grecia, que possehii-eii per 

(1) GAUBERr FABRICIO. - CRvonica de  Hespaliya, Cap. 1. 
( 2 )  GAUBERT FABRICIO. - LOC. cit. 
(3) Esr~vax DE GARIBAY. - Contpe!idio hislovial de  Hespanya Cap. VII. 

'lib. 2 5 .  



espay de més de 140 aiiys, ni sens los tributs y vassallatges que, 
los Reys d'Africa feyeii als Reys d'Aragó. . . 

A més d'aisd, tot tenips los.nostres sobirans augmentaren llurs 
possessions per conquesta o successió, essent sempre major senyor 
y d e  majors estats lo fill que'l pare, desde Don Guifre primer 
d'aquest nom, comte de   arce lona, fins a Don Felip, fill de 1'Em- 
perador Carles V. 

Aquestes adquisicions, aplegades ab  lo valor pera  conquerir y 
lo seny pera  regir llurs sot,nlesos, ennobliren lo llinatge. Y com si 
no fos prou, augmentaren la qualitat d'aquest, no admetent en la 
familia, no tan sols a bastarts; ni particulars, ni dones de mala 
fama, ni filles de moros, encara que ja fossin batejades, per prin- 
c ipa l~  y filles de Reys que fossin: lo que no saberen fer los Reys de 
Castella ni'ls d'altres Regnes. 

En lo que atany al  valor de les senyals per sí mateixes, compara 
l'origen y descendencia de les divises o insignies dels dos escuts, 
y demostra a- la seva f a i ~ ó ,  que'li quatre pals de güella en camp 
rl'or, són més principals y deiuajorqualitat y mereixedors de major 
preheminencia que l'escut dels castells y lleons, perque han 
sigudes més piincipals y de major estimació y respecte les armes 
que tenen origen y derivació de &es y proheses, que no les 
denominatives dels Regnes y Senyoriils. 

Los Reys d'Aragó;per la llur devoció y obediencia a la Santa 
Seii Apostdlica, mcresqiieren lo tito1 de catdlichs y la prerrogativa 
d'ésser gonfanouers o senyalers de l'Esglesia; per aixd lo gonianó, 
con1 més amunt .havem indicat, est i l l istat  de groch y verme11 

. y'ls cordons de les bules plúmbees que ixen de la Cort Romana ilz 

forma gratiosa porten tamb4 los colors de la Casa Reyal d'Aragó, 
quin escut 'd'arines esta encuiiyat en lo calzer y patena ab  quk 
lo Sant Par6 celebra lo Sant Sacriiici de !a Missa, y eii lo canoiiet 
S'or a b  que sorbeix lo sangiiii. Semblant honra y preheininencia 

- jarnay fou donada a niiiguns Emperadors ni Reys del móri, 
sinó tan solameilt, p e r  son valor y mereiser, als Reys del Casal 
d' Aragó; honres, prcrrogatives y preheminencies que no tenen origen 
ni principi de presurnpció vana, ni arrogancia d'ells, ni tampoc 
d'ambició y vanitat de~llrirs vassalls y cronistes: cok  se veu cla- 
rament lo contrari ab  les histories d'alguns altres:Reys y Princeps, 
que totes estan sadolles de vanitat y de blasons y apellidos que, 

- sens fonament ni causa, donen a llurs sobirans. Si l'embaixador del 
Rey d'Espanya ocupi en lo Concili de Trento un lloch particular, 
sol y preheminent, separat dels altres embaisadors representants 



de persones rejals, no fou pas per ésser representant del Rcy d'Es- 
panya: meresqué aquesta distinció tan excepcional, perque lo seii 
representat, lo Rey d'Espanya, era successor dels Reys d'Aragó. 

Y tainbé cal afegir a aquests inerits jiistificats, que'l Rey 
Don Ferran pot dirse que conqueri dues vegades el Regne de 
Castella: la primera vivint sa muller, quan els partidaris de la 
Beltraneja se revoltaren y no volgueren regoneixerlos com a Reys 
y Senyors natiirals; y la segona, quan mort lo seugendre Don Felip 
$Austria y impedida de greu malaltía sa filla ~ o n ~ i  Joana, 
aquesta no podía ni devia gobernar sos Regnes de la Corona de 
Castella : comencaren llavors les bandositats en aquella terra, pro- 
moventse grans danys y rebelions, per no volguer regoiieixer com 
a Rey y Senyor natural al mateis a qui, vivint sa esposa, havíen 
fet jurament de fidelitat. El1 era tutor curador de la malhaiirada 
Reyna sa lilla, y no podía, segons els vassalls d'aquesta, intervenir 
en la govemació y administració dels seus Regnes. Perd lo que'ls 

' . castellans no volgueren concedirli de grat, lo Rey Ferran se vegé 
obligat a arrabacar y ensenyorirsen a la forca, y fins que inorí 
seguí regintlos y gobernantlos: llavors fou quan prengué per em: 
presa y divisa lo Jou y Nyudo  de Gordiano. 

Ensemps ab  los fonaments histbrichs, aporta altres arguments 
pe ra  demostrar que les lleys, ordinacions o pragmitiques que'ls 
Reys Catdlichs a soles, o les Corts, 0'1 Consell Reyal de Castella 
feren, manant posar les armes y titols d'ella a ma dreta y abans S 

que les d'Aragó, no tenen en absolut cap valor y efecte, y per con- 
.següent coma tals no deuen, ni poden ésser obehides ni guardades. 

Una lley, pera  que tinga valor y forca, entre altres condicions, 
necessita les següents: que sia justa; que l'autor d'ella sia, llegítim 
llegislador; que de la tal lley resulti pau y quietut en aquells que 
la tenen de guardar; que sia útil y necesaria al gobern per a hont 
se fa; y, per últim, que aprés d'ésser feta ab  totes les condicions 
sobredites, ha d'ésser notificada y publicada juridicament a aquells 
qui la tenen d'obehir y guardar. 

Reuniren aquestes condicions y qualitats les disposicions 
encaminades a posposar les armes d'Aragó a les de Castella? La 
lley, pera ésser.justa, no ha de-perjudicar a tercera pcrsona, en 
particular Comunitats, ni molt menys Regnes. Les lleys a que's 
fa refererica foren en gran disminució y perjudici dels Reys y 
Regnes d'Aragó. 

Si lo qui fa la lley ha d'ésser llegítim llegislador, cal que tinga 
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poder per a fei-la: lo Conscll Reyal de Castella, ni les Corts d'ella; ni 
tampoc los Reys qui feren les sobredites lleys y pragmitiques,'no 
e ren  llegítims ni illegitims llegisladors de la Corona d'Aragó, 
perquk no teníen tal poder, ja que'ls Regnes de la Corona d'Aragó 
són estats sempre distints y deseparats deis de Castella y de diver- 
sos Senyors. 

Si les esmeiltades lleys fetes a Castelka s'obeliissen y guardas- 
ser1 en los Regnes de la Corona d'iiragó; en particular a Catalunya, 
serien causa de grans inquietuts y danys, y con1 que no causen pan 
y quietut no són bones lleys. 

Les mencionades lleys y pragmitiques fetes en terra de Cas- 
tella y totes les que d'allí surtiil, no són necessaries ni meiiys 
íitils a la Corona d'Aragó, per ésser difei-ents los goberns d'abdós 
Regries; pero, si no són útils a la Corona aragonesa; en caiiibi li sóii 
perjudicials, com ho demostra l'experieilcia quotidiana. 

Aquestes lleys, inay foren publicades jurídica ni privadanierit 
en lo Principat de Catalunya, ni en altres llochs de la Corona 
d'Aragó, perque no ho podicn ésser, per manca de les condicioils 
que necessitaven per a serho. 

Y, per últim, no s'lia d'oblidar que aquesta terra es libera, y 
les lleys del gobern d'ella s&1, lleys paccionades entre lo Rey y la 
terra, axi com semprc fou jurat y observat per tots los Comtes . . 

antichs de Barcelona y los Reys d'Arigó llurs successors; y ja abaiis 
d'aquestos, desde Carlemany, s'lia seinpre observat. Per lo tant,lo 

8 sobira de Catalunya no pot  de dret, ni de justicia, ni altre per ell, 
fer Lliys, PI-agmitiques ni Coiistitucions per als catalans, fbra de 
Corts y celebrades dins lo Principat de Catalunya. En Ferran d'An- ' 
tequera, quan fou elegit Rey d'Aragó, de fet també succehí en lo 
Regne de Sicilia: llavors, per a posar dins l'escut reyal d'Aragó y a 
la part esquerra les armes reyals.de1 Regne de Sicilia, que ja anaven 
franjades y mixturades ab  les d'Aragó, per la unió y dependencia 
que d'ell tenien, fou necessai-i lo consenfiment y aprovació de les 
Corts generals d'aquestos Regnes. Donchs si aixb passi ab Ferran 
d'Antequera, molta més necessitat ne tenia En Ferran TI, son net, 
per a posar a m i  dreta les dels Regnes de Castella y Lleó que no 
teníen correspondencia; ni superioritat ab les de la Corona $Al-agó. 

Com si no ~i'haguessen tingut abastament ab  les lleys y or- 
dinacions que's ieren a Castella en temps dels Reys Cattolichs, ab  
tant perjudici per a nosaltres com honra per a ells, sequeisa En Jau- 
me Ramon Vila que, d e  son temps, ja no posaveii los títols deis Reys 
d'Aragó en segon lloch, com s'havia ordenat en detriment d'aquesta 



tcrra, sinó en tercei y.encara en inés bais lloch, dient: tA7os Dan Phe- 
l ipe por la gracia da Dios, Rey de Castilla, de L e o n  'de ~ r a & l z ,  ek.>>, 
metent i'apellido d'Aragó aprés del de Lleó y exceptats los Regnes 
de  Sicilia (que'ls posen api-és de tot's los de Castella), no nomenen 
cap altre apellido dels d'Aragó, posant en los de Castella tots los 
d'aquell Regne qiie comprenen debaix d'ell, com sóri: Rey de 
Toledo, de Seuilla, de Córdoua, etc. Y acaba l'autor aquest ar- 
gument; ab  la niateixa rescobla ab que fineix tots los altres argu- , 

ments y allegacions d'ordre jurídich: que Ics l ley~,  ordinacions o 
pragmitiques, manant posar les armes y títols de Castella a m i  
dreta abans que les d'Aragó, no tenen cap valor y efecte, y no 
deuen, n i  poden, ksser obehides ni guardades. 

Senyors: No vull seguir usufructuant la vostrabenevol'enca 
fent aquest treball interminable, aportanthi més testimonis 
trets de la mateixa inena y eii adjutori de la meva iesi: ab lo indicat 
n'hi ha prou per a fer evident l'cxcelsa cafalanitat d'En Jaume 
Kamon Vila. 

Ja se que l'estudi que vos he llegit no es p i s  complert ni molt 
menys : es un escalaborn que si per eil tot sol t e  moltes deficien- 
cies, potser deficient y tot, contribuir2 a estimular les recerques 
fent que surtin de les lleixes dels arxius y biblioteques, hont ro- 
manen dormits, novells documents que dirccta o indirectament 
faciii referenca al noscre historiayre, qui fou sens dubte una de les 
personalitats de mes relltu que tingut la Barcelona intelectual de 
comencaments de la XVIIa centuria. 

Treurer de l'oblit a n'En Jaun:e Ranion Vila y ferlo estimar 
de nostres compatricis, es un deute que tenim envers l'esimi autor 
dels nzweos libros d' Armaría, com acertadament los califica lo cro- 
nista Roig y Jalpí, y 'que són mereixcdors, perla ciencia histdrica 
r~u'encloiien y adhuc per les seves exaltacions. de portar per lema 
la llegenda famosa : Sanctus amor Patria dnt animttm. 

Post scriptum:' 

Coiiipost lo prccedent Disczirs, lie tingut ocasió de fullejar una copia 
de la Scrifitu.~a privada feta ti-eure per En Jaume Kamon Vila, receiit- 
nieiit ingrescada en la Bibl. de l'lnst. d'Est. Cat., sign. 701: 

flistoria de Don Jaywze de Arago Comla de Urgell segon d6 aquest- 
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nom. - Hi ha pintat l'escut del Comte d'Urgell y l'iinprompta dels 
Vila : seiiyal de que procedeis originariament de la seia biblioteca. 
<<Escrita en Barcelona perorde de mi Jaume Ramon Vila ~acerdot  en 
lo any de 1624~. 3fanuscrit cubert de pergami, 88 folis menys lo Prblecli 
(177 x 122 mm: paper, 145 x go mm. caixa). 

Lo copista fou un seu criat : $1 sols hi:té de sa mi, la Portada ab  
l'escut del Comte a una sola tinta gris, el P$~lecli y les. notes dels mar- 
ges, la majoria d'eUes indicadores, com si fossin Itúbriques, de lo que 
tracta el text que resp:ctivainent tenen frech-a-frecli. 

Dono un tresllat seiicer delPrblecli, (Apendix IV), per &ser una 
completa confirmació del concepte que'm inereix la personalitat poli- 
tica- del nostre heraldista y al mateix teinps perquC constitueix un 
.document interessantíssim per a l'estudi histbricli de les reivindicacions 
catalanes y un novel1 element d e  judici aportat als investigadors qui 
escateixen l'origen y foiiameiits de L n f i  del Comte d'urgel l .  



BIBLIOTECA N,ACIONAL DE MADRID: manuscrit procedent de la Bi- 
blioteca Reyal. Signatura : Secció de Mss. n.0 ,2013; conté 103 folis 
(223 X 163 m i .  paper : 160 x IOO rnm. caixa), relligats en pell verme- 
lla y un filet d'or en los plans; dues portades. 

La I.~, en lo foli 1.7 ab  la llegenda: Genealogias dels comptes de 
Barcelona y Reys de Aragó abans y apres de la unió, 11i ha piiitat un 
escut de Cataluiiya en groch y vermell, y coiitinúa: Tretas en lo any  M i l  
siscents dels libres del archiu de Ripoll par lo Illustve Sor. Jalt?ne Ramon 
V i la  y en lo any  1632 copiadas per mi D i e g ~  Monfar y Sors. 

Lo foli 2.n conté, en lo be11 mig, sols un segell rcdó, empremptat en 
negre ab  l'iscut de Catalunya y l'esergue Uati indicant que pertanyía 
al brac reyal dels homes de paratge. , 

En lo foli 3.r  hi ha la segona portada: Genealogia Comitum barci. 
none ab  antiqzhissimis libvis monasterij Rivipzílli abstracta per ad modum 
' ~ e v c r .  Dnum.  Iacobum V i la  Presbiteream m& Majo  anno Millesimo 
Sexentesimo. seg"eir: un escut groch y vermell com en la primera, y 
devall l'escut diu: ~ e h e a l o ~ i a m  Comitzím Barcinone decribere cogitans 
qrio primus comes obtinuit dictum comitatwm. delifierazn qecodammodn 
necessarium fore; premittere que sequuntur. 

Zacarias Papa natione Grecus sedem incipit anno Dni .  D C C X X X X I  
et sedit annis  decem mensibus tribus diebzrs qzcindecim. Hic deposuit 
Rcgem fvancorum a regno suo eo puod erat inutilis et P ip inum patrem 
Caroli Zmperatoris in ejus loco substitr~it. 

Les rúbriques de i'obra són, ademés del títol. les següents: 
1.a (fol. 11 g.) Alia rubrica Comitnm Barcinone ab archivo Rivipullensi 
abstracla Per Admodcim Reverendzím D .  Iacobzím ~ a y m u n d u m  V i l a  pres- 
biterum mense et anno @edicto que est ut sequitur. A sota un escut com 
en les portades y devall l'escut les subdivisions o subtitols següents, 
escrits també eii vermell: Mironis filii. -De Senyofredo. -De Borrello. 
-De Raymundo Borrel1o.- De Berengario. -De Raymundo Beren- . 
gario. -De Rmymwndo Berengavio secundo huius nominis  rognomento 
cap de stopas. - D e  raymundo Berengavio tertip hijirs nominis. - 
De Raymundo ~ e r e n g a r i o  p a r t o  1 huizis noniinis principe ~ r a ~ o n i r p .  
El test  es t i  tot escrit en Ilati. 

. . 

( r )  T,ot lo copiat ha sigut transcrit d'una manera textual adhuc les erra 
des, especialment mahifestes cfi lo document 1. 
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2: (fol. zr g.) ~ e n e a l o ~ i a  Con t i tunz  Barcinone Urgelli it alionnic 

Co%itatum a b  Archivo Monis t e r i i  ~ i v i p d í i  a q u o d i m  vetz~stissima libro 
pergamcneo Scripto abstracta: a m e  Didaso iMonjar et Sors cine honor. 

. . .  BC Transcripta  a qzcodam lrans1at.o abslra:cto. per a d m o d u m  Rever D .  Ia -  
cobum r a y m u n d u m  V i l a  a dicto archivo anno  M D C  est u1 sequitz~r.  Els 
subtitols d'aquesta rúbrica, tainbé en vermell, són los segiients: Inc ip i t  ' . 

Prologus ges(arum C o m i t u m  ~ a r c i n b n e  Urgelli et aliorum. 
Is te  libey ostzndit veritatem P r i m i  Comilis.  barcinone et o m n i u n t  

a i iorum q u i  post e u m  venerunt et de ordinatione omnlzcm Comitatzcrn. 
q u i  sunt  in Catalonia et nomilia el tempora illort+m qu i  t inuerunt  u n z ~ s .  

' 

post a l i u m  c o m i t d u s  el qualiter r e g n u m  Aragon~mm. Primzbm lienit et 
qualiler /$di1 u n i t u m  comilatus Barcinone. I l e m  poszrwciirr in eo jacta e l  
gesta nobilia que /uerunt jacta per reges aragonum suis  temporibus el  
per nobiles comites barcinone. 

Recupilatio de  Guifredo Piloso q u i  primo riabuit prc alodio comi tn tdm.  
F i n i s  hui& Genealogia recopilatio de sunyario primo Cowite ztrgelli. 
Recwpilatio d e  mirone Comite  Barcinone. 
Recupilntio de Oliba Cabveta comite b i s d d u n i  el ceritanie. 
Recupilatio d z  Senyofredo Comite Barcinone,. 

' Recupilatio de  Borrello Comite Barcinone. . . 

R e ~ u p i l a t i o  de Hermengaudo Comite Urgelli .  
Reczcpilaiio de bc~engario  Borrello Comitc  barcinone. 

' Recupio de  30 filio Oliba Cabreta. 
Reczcpio de Olibano Epo .  
Reszcpio de Guijredo comite Seritanie.  
Recupilatio de  Ruy+mndo Berengario Comite Barcinone 
R&,bilatio de Hermengaudo Comite Urgelli. 
Recupilatio dc Guillermo Bernardo Crasso Comite ~ i s z i l d u n i .  ' ' . 

Recupilatio de R a y m u n d i  comite Ceritanie. 
Recupilatio dd Raymundo  Berengario comite Bare. 
Recupilatio de Raymundo  Berengario nobi l i  ~ c o m i t e  barcinone et 

nrarchio provincie. 
Recupilatio d e  nobile Raymundo  BErengario corizite Bare q 4 3  

I?ivipulli in sepulcro Argenteo est tumulus:  
Recupilatio de Hermengaudo C o m i t e  Urgelli. 

. . Recu$ilatio de Hermenganda~  Comite Urgelensi. 
~ e c u p i l o l i o  de Gevaldo de Capraria Comite Urgelli. 
Recupilatio de  ponlio de Capraria  Comite Urgelli. 
Recupi lal iode Alvaro de Capraria Comitc Urgelli. 
Reczcpilatio de  Hermengaudo de Capraria comite Urgelli. 

REGES ARAGONUM ET COhIlSES BARCIHONE 
. 

Recupilntio de nobilis Ildetonso Rege Aragonzcm ct comile bar.< 

. . Recufiilatio. de Domino Petro Catoli-o Rege aragonie et comitc Ba7.e 



Rccupilalio de nobili Rege Jacobo Aragonium, Valentie el majori- 
carum a comitc barcinon,~ et domino m n t i s  Pesulani. 

Rectopilalio de Jacobo Rege Majoricarnm et comile Rocilionis et 
Ceritanie ac Domino Montis  Pesulani jilii lercii predicti Iacobi. 

. . Recupilalio de nobili ac sevenissimo Donzi~bo Pe- Xige ~ r a ~ o n e d r n  
cicilie Valentie et comite bavcinone. 

Recqbilalio dominus Ildefonsi Rcgis auagoifiensit~m mq'oricauum 
e1 valentie el comites Baucinone. 

Recupilatio de Jacobo 2.0 rege aragonum conzit'~ Barcinone. 
El test esta escrit eii Ilati. 
3.8 (fol. 82). Gellealogia dels comptes de Barcelona e del5 Reis 

de Arago .y de navarra feelinent treta de altre libre antic del archiu 
de Ripoll per lo d i t  senyor ~ i u m e  Ramon Vila prevere en lo mes d e  
Matg 1600 y per mi Diego Monfar y Sors ciutada copiada lo any 
MDCXXXI J. 

. . 

REYS DE ARACO Y DE KAVARRrl 

Del Rey Inygo Al-ista. -Del Rey ~ a r t i a  inygo. --Del rey Saiiclio 
avarca. -Del Rey Gartia lo  remol los. -Del Rey Sancho lo major. - 
De Rainiro Rey de Navarra. -Del Rey Cancho segoii. -Del Key en 
Pere. -Del Rey Ainfós. -Lo Rey Raiiiiro lo irare. 

COIIPTES DE BARCELONA 

Del Coinpte Guifre. -Del Conipte Guifre Pilos. -Dcl Compte 
Mir.-Lo compt'e Guifre tercer. -Del compte Borrell. -Lo compte 
Berenguer Borrell. -Del compte Bei-enguer. -Del compte Ramoii 
Berenguer lo'.,ell. -Del compte Ramon Berenguer cap 'de stopa. - 
Del conlpte Ramoii Berenguer tercer. -Del coinpte Ramon barenguer 
Priiicep de Arago. 

. . 

.REI'S DE ARAGO E CO34PTES DE BARCELONA 

" .  . 
Del Rey Namfos lo casi. -Del rey.en pere lo catolic. -Del rey 

en Iacme lo conquistador. -Del rey en Pere dels fiancesos. -Del 
Rey Nainfos lo lai-ch. -Del Rey en jacme lo justicier. -Del Rey Nam- 
fog lo benigne. -Lo Rey en pere del. Punyalet. -Del &y, Ioan Primer. 

Die S:' Gvdgorij 1632 transcribere cowzplevi ego didacus Monjur el 
Sors, hunc l ibrum. 

. . 
En catala y llatí tots los capítols, escepció feta dels que fan refe- 

r e n p  a Lo Rey Eii Pere del Punyalet y al Rey Joan Primer. que són 
solanient e n  catala. 

Acaba ab  un segell de Catalunya rod6, pintat de groch y verine!l. 
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Carta delc Cbnsellers de Barceloña eicrita a la Sanctetat 'del  Papa 
Paulo Quint (1). 

Smo. ac Baatissinio Domino Nostro Papa. Beatissime Pater. 
In Agria tot.ius orbis erpectalibne lzihii gratius qccidere poterat 

qmnte ~anctissime Pater preclaro alnp1issim.i Cardinalium ordinis con- 
sensu ad sacro sanctunz sufnmum Pontificatus fastigium evectum esse, 
nam preter mt&lta et magna uirtutum Genera in Vestram Beatittidánem 
swperna Dei optimi ?nazimi benignitate collata qz~a eor56m unimos alliczbit, 
et prater insitam in nobis Sancfa ~oman;  ~iclesia observantiamqr~a mire 
de eius bono exultamus, est qu~dam singularis nostri animi in Vram. Bea; 
litudinis nomen propensio, qua non exiguum honorem, et beneuolentiam 
de Va Be nobis polliceter. Qnam o6 r'em alacri animo, et in omnes lditirs 
parles efwo Vestra Bealitudinis pedes quam humilissime oscalantes ad 
officia nostra solvenda procurrimw g~a&lamzr~que non tantum. V. B' et 
hzric Principalus Cathalonia a quo non sine ingenti nostra nationis gloria 
gens tua jamiliam ducit. sed etiam Universa Ecciesia Dei qua sub imperio 
et exemplis Ve Bisfructura csf"tranquilla felicitate, et admirabiliincremento 
nostvarzrm en1 parlivm Be P.. tum vestvis jussis qua decet reverentia 
semper obseqzri, tum pro vestva incolumilate omnia nostra offerre, vota 
nUi, el obtulimus hoc enim omnium hujus Principatus hominum szrqnmun! 
stladiltm est. Deus optimus maximns Val* Bdlic totius Reipublica Christia- 
na  bono diutissime salvam et incoizcmem serUet Barcinone die 3 0  
Julij 1605, 

SSme. Paler 
szta sanciitatis obsegz~enlissimi cuiz~s pedes hz~militer de  osculantur. 
Consules Reypublica Barcinonenses. .. 

Carta que la Sanctetat del Papa Paulo Quint escriu als Coiisellers de la 
Ciutat de Raiceloiia (2) 

Dileclis filiis Consulibfrs Reypub!ica Barcinone?zsis. 
Padus $. P. r. 
Dilecti iilii salutem et apostolicam benedictionem. Obsquium (tacat) 

atque in sanctqm hanc sedem (tacat) per veslras litteras quas reddia (tacat) 
nobis dilectus filius Marchus Antonius ATavelivs procurator vester exhi- 

( 1 )  JAUME RAXON VILA: TYLl~tal de-Amorba .  hls., TomO IV. Llibre primer. 
fol. S r., 

(2) LOC cit. fol. 8 g. 

. . 



bziislis benigne recepimus. A (taca't) novimus en im  t u m e x  ifisis, t u m  ez  
verbis Marci Antonij  qui  summa fide, el diligentia munere sw functus 
est egvegiam observantiam atque studium quibus nos 'prossequimini. 
Quare omnia vestra officia gratissima nobis sunt, vosque summa in 
Domino Caritate comfilectntzur. Quod vera noslram familia? orizdndam 
ex  nobili vestra Civitate nobis significaslis, iuczindunz nobis fuit, speramus 
e n i m  fore u1 hac conjunctione obsquentiores vos nobis et huic Sanc te  
Sedi  addictiares sitis. Nos certe libenter omnem occasionem aggrediemztr, 
declarandi vobis quanlopere vos diligamus sicuti experimento intelligetis. 
Inlerea lcortamur vos nt  studia fiietatis,'et Catholicm religionis cultunz 
siculi vos laactenus fecisse accepim5~s aagere, el amplificare semper stu- 
deatis, quo magis divinam vobis gratiam concilietis, nostrum que paternum 
amorem promerennzini, qu,orl 111 facilius prestara 9ossitis benedicimus 
vobis nostra Apostolica benedictione. Dalum R o m i  apua Sanclum Mar- 
c u m ,  sub Annzrlo ~ i s c a t o r i s  Septimo Calendas Novembris1605 Pontifi- 
catus noslri Anno primo. 

IV 

Prolech de la Scrifit,ura privada 

(ePer haver tractat inolts autliors de la declaracio que feu en la Vi!a 
de Casp del Regne de -4rago de la persona del Iiifant Don Ferrando de 
Castella eii Rey de Arago, per mort del Rey Don Marti ultim Rey Ca- 
tala de aquest Regne, en competencia de altros pretensors, en particu- 
lar de Don Jaime de Arago Comta de Urge11 segon de aquest nom, 
llegitim y verdader successor de dit Regne : y-per esser estats pochs. o, 
apenas ninguns aiithors qui diffusa y particularment ajan volgut trac- 
tar, ni menos referir en,sas Historias del agravi queen aquest desditxat 
Comta se feu. y per consegüent a tota la corona de Arago en de.mr de 
ellegir en Rey al qui tant de dret, sanc, y justicia li tocava com era eii 

, aquest comta, conforme manifestament se prova per las Historias, y 
Genealogias dels Reys de Arago, y Comtas de Barcelona, y altros drets - ' 

que el1 y tenia, y ellegir al mes remot, y a qui menosse li devia coin era 
lo Infant Don Ferrando de Castella; iii menos voler tractar en sas His- 
toqas estos authors de las crueldats que lo Rey Ferrand0.y los Caste- 
llans que ab  si aporta quaiit viiigue a Regnar, usaran, y feran no so15 
contra la persona y bens del Comta pero encara. contra de sa Mare, 
I\luller y Filles, que sisquiera per lo sexo debien de usar ab ellas de gran 
cortesia y liumanitat. Ni menos volen tractar los dits authors la prose- 
cucio que de totas estascosas tan mal fetas continua y pasa avant lo 
Rey Don Joan de Navarra qui-succey en lo Regne de Arago permort  
del Rey Don Alfonso son jerma major, Fills que eran los dos del dit' 
Rey Don l?'c+rrando : lo qual Don Joaii com a Cruel y inliuma que era 
y casat en segonas nupcias ab Dona Joana Henrricas filla de! Almiiant 

. , 
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de Castella, indignisiima Reyna,asi,' per la disparitat de qualitat que 
ab  lo Rey son ha r i t  tenia, c o i  per los grins danys, y ruynas que causa 
en estos Regries de la Corona de Arago. poc tement a Deu nostro Sor. 
aquest Rey Joan ni &que son estat Real devia, ni menos a la fe Chris- ' 

tiana que profesava, no sols continua contra de aquestcornta de Urgell, 
y de tota sa casa, y sanc las inhumanitats que lo Rey Ferqando son Pare 
havia comensades, pero aumenta taiit aquelles que iio para fins que de 
83s pioprias mans li lleva la vida estant pres l o  Comta en lo Castkll de 
Xatita del Regne deValencia (1) : cosa tan indgna nosols de Rey Christia 
pero de barbaro. y Infel, perque estos de ordinari an usada humanitat 
ab  los presoiiers que-en son poder tenian en particular ab aquells qui 
eran estats constituits en supremas, y grans dignitats, y per sas desgra- 
cias, Ji vaketats de fortuna eian arribats a tan miserable estat lo que no 
sabe ni volgue fer, ni menos usar aquest monstruo del Rey Don Joan 
a b  la ma.csissirna y desgraciada ovella que tan acorralada tenia, en tan 
miserabla. y trista preso corn fou aquest desemparat y mal aforti~iiat 
de Don Jayme de Arago Comta de Urgell. Y axi per totas'estas causas y 
rahons; y manifestar a tots las tiranias; y inhnmaiiitats de estos dos Reys 
Ferrando y Joan, y suplir la falta del8 authors qui per sos sinistros in- 
tents com son Esteve de Garivay (z) ,  y altros las aii volgudas callar, los . . 

quals tan poc per los matesos respectes rio aii volgut referir ni menos 
comptar las soberguerias, desacatos, y barbaritats que usaren los Cas- 
tellans qui ab estos Reys vinguereii de Castella, axi en la persona del 
Comta. de Urgell, com ab algun~poblats y naturals destos nostros Reg- 
nes de la corona de Arago, per totas estas causes me ha aparegut fer 
copiar en aquest llibre esta historia, y siicces tant llamentable del dit 
Comta de Urgell, ahont llarga. y copiosament se trobara tot lo que ab  
brevedat se diu en lo present Prolec : perque eii ella veje lo lector la 
s3brada raho, y justicia que he tingudaen fer esta advertencia, y pre- 
vencio en aquesta 1-Iistoria, y llibre lo qual fiu copiar de altros llibras y 
ejcripturas antigues que en diversos temps arribaren en mon poder, 
entre los quals foran dos llibres escrits.delletra antigna, y ja'molt usats 

0, 

sens nom de author qlie la hu me desa Llotiim Llatzer Bolet Cavaller 
babitant en ~arcefona que1 ereta ;le son Pare Pera Pau Bolet persona 

' 

qiie era molt curiosa y versada en ~ i s to i i a ,  com lio tinc notat en lo 
prolec que fiu a la 1-Iistoria del Rey Don Jayme lo Conquistador que 
tiiic escrita de ma (3); y aquest Cavaller lo tenia en sa llibreria entre altros 
llibrek anticlis tambe escrits dema, y laltro me desa Rafe1 Servira (4) Ciu- 
tada honrrat de ~ ~ r c e l o n i  persona tambe molt versada en Historia - 
tant universal y de Hespanya com pariicularmeiit de Cathalunya de 

. . 
(1) V. Dkcurr, pag. 27, ratlla 1 %  

12) V. Q 8 10. r 7.8. 
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la qual te molts llibres axi impressos. com escrits de ma trets de verdaders 
aiithors, y de arxius, y escripturas autenticas entre las quals y era aquest. 
de la Historia del Comta de Urgell Don Jayme de h a g o  segon de aqiiest 
nom. Estos dos llibres de hoiit se copia aquest estaven deffectuosos de 
escriptiira ea son principi, y fi, y en altros llochs, axi com.lioesta aquest 
lo qual (pera copiar ab fidelitat) volgui tingiies las matesas faltas que 
tenian los dos origiiials, de hont se copia. De la falta de esta escriptura ' 

. 

pens degue esser la causa que lo original de hont se copiaran los dos 
queu foren de aquest, tractave ab inolta veritat y llibertat no sols del 
que aquest tracta, pei-o encara y mes copiosament deye la falta gran qiie 
las nou personas' eletes feren enellegir per Rey al dit Infant do11 Ferran- 
do de Castella y dexar al ~ o m t a  de Urgell a qui tant de dret y successio 
li pertanya la de estos Regnes; y del consentiment que los Barons, Mili- 
+ars y los denies poblats eii Cathalunya feren y consentiren cn tan exor- 
bitant eileccio; y p e r  esta caiisa, y tractar en lo dit llibre de altres fami- 
lias de Cavallers y coniunitats de Cathalunya (a ines de las que en aquest 
se aportan) que perseguiren al dit Comta y foran causa de sa ruyna, y 
destruccio, per esta caiisa, ype r  que S? ruindat no fos tan manifestada, 
coi11 ho es la dels qiie en aquest esta continguda, llevasen y esqniiisasen 
alguiis fulls ael primer original de aquest llibre, y borraren algiiiles ralles 
en alti-as earts, coin ho puc jo adverar per liaverne vist alguns fracments 
en poder "de un sert cavaller que per essery iiiteresat no1 vull anomena:. 

Ab lo discurs de aquest llibre. y inodo que lo author te en la narracio 
del1 se'conex clarament esser Historia serta y verdadera la que en aquest 
se coiite, y que lo author degue eiser contempora del Comta de Urgell, 
o, per lo iiienos iiiolt serca de son temps (con1 en alguns llochs de aquest 
llibre ho tinc iiotat en los margens) y per esta causa escrigiie los casos y 
successos del Conita coiiforme los vege, o, tenia relacio de qui la tenia 
de vista, y ab seguretat. Conegei-a lo lector esser asso veritat, axi per la 
puiictualitat, y puritat ab que va ordenada esta Historia, com tamhe 
per lo que jol puc asegurar qiies conforme tot lo contengut en aquest 

' '  

llibre ab las escriptui-as, y memorias que destos successoshe vist en los ' ' 

Archiiis Real y de la casa de la Ciutat de Barcelona : y de altra part ho 
he oyt a dir a personas molt velles, y dignas de fe que per tradicio serta 
que de inoltas cosas confengudas en-aquest llibre tenian mo comptaren 
en diversos temps y occasions, y asi lo lector estimloen lo ques raho, y 
tinguel per inolt serta, y verdadera Historia la qual fiu copiar per 
Joan Pau Corsa criat meu natural de Arenys de Mar Bisbat de Gerona 

'que1 escrigue en los mesos de janer, y febrer del corrent añ 1624.1> 

Es ciiriosa per l'ironia qii'enclou la ilota marginal que posa en lo 
foli jo r.  qual test descriu somerament l'actedel'assacsinat d'Eii Jauine 
d'Urgell : sLo mates Rey de Navarra y sosgermans de sas mans propias 
niataren lo coinpta que ata1 principal persona eraii necessaris tals botxins?. 



D. Ernest Moliné y Brasés 



Senyors : 

Es  antiga usanca de la nostra Corporació l'escullir ab  tota h- 
dependencia de solicituts y coiiipromisos les persones qu ' l i a~  
d'ocupar los sitials vacants. No truca a sa porta, coin en altres 
entitats sin~ilars, l'autor. mPs 6 menys ilustre aplanat per la fexu- 
guesa d'obres qu'escrigué ab los ulls fits en lo suspirat Cenacle, 
sinó que. atenta aquecta Academia a .  totes les vibracions de la 
nostra intelectualitat literaria, crida y per manament patridtich 
esigeis als qui creu m b  aptes, que vinguin a reforcar. l'estol deLs 
lluytad~rs,'procurant en tot lo possible que'l non academich con- 
tinuhi la característica intelectual del seu antecessor. 

AA, al ilustre metge y historiador-En Lluís Comeilge, succeheis 
avuy En Joseph M-ría Roca, personalitat cininent en aquells 
matexos coiiceptes. Son nom sorti espontaniament d e l a  boca de 
molts de nosaltres al parlar de la successió del auto? de Clinisa 
egregia y del transcriptoi- del Recepari de iWa?zresa. En la membria 
de molts estaven los nombrosos treballs publicats desde un quart 
de segle enrera en revistes professionals, especialment la de Ciencies 
Midiyues de Barcelona, ses comunicacions al CongrPs Medich de Mos- 
cou (1897) sobre la Historia de la lefira a Catalunya, fonamentada en 
docuiiients inkdits del nostre gran Arxiil nacional; al de Bcrlín 
(1904) sobre'l tractament de la lepra; al de Roma ( I ~ I Z )  sobre La 
Sifilide e la storia, comunicació ilustrada ab la reproducció fototí- 
pica de docuinents catalans del segle xv, trets del susdit Arxiu. 

Recordivem també los afici&ats als vells textes, qu'cn 1910 
acompanya d'un erudit proeini la primera edició del opúscol cator- 
secentista de i\lestre Jacme d'Agramunt Reginzc?zt de preser&zció 
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recordar, tqt ilustrantla ab  nous treballs, la historia de la patiia 
distreta. En Vila es un successor direcie d'En Pere .&fique1 Carbonell, 
qii'escrigué esser gvosseria scriwe d'altra leícgua sino d e  l a .  sua ma- 
teixa o aldamelzys e+% la f i  (1); y del cavallermossen Cristdfol 1)es; 
puig, l'atildat panegirista de Tortosa que confessava no haver 
escrit sos Col-loquis (2)  en llengua castellana per no mostrar tenir 

. . 
en poch la catalana, y després feya aquesta rahonable professió de 
fe:. <(De aquí sé lo escindol que -jo prench en veurer que pera viip 
(era en 1557) tan absolutament se abrasa la ]lengua castellana 
fins a dins de Barcelona per los principals señors y altrcs cavallers 
de Cataliiña, recordantme, Que en iltrc temps no doniven lloch a da 
aquest abus los makninims Reys de Aragó; y no dich que la Casi 
teliana n6 sia gentil llengua y per tal tcnguda, y també confesse 
que es necessari saberla l a  persona principal perque es la Española 
que en tata la Europa se coneix, pero condemne y reprove lo ordi- 
nariament parlarla entre nosaltres perque de aso se pot seguir cliie 
poch a poch se lleve de rael la de la Patria, y aixi pareixeyia ser @Cr 
10s castellans conquistadan. 

Y altre historiador En Francesch Calca (3), casi contempo- 
rani dels susdits, com eils tampoch volgu4 mudar la llenglei y cen- 
surava als catalans per llur fatal deserció, dient: 

. En Castella tothom se don'a scriure 
tenint per cert quels,seri més profit ~ ' 

. . y donaran axí major delit, 
empero molts an donat més que riure. 

~ ~ u e s t  dels &scriptor$ conscients y arrelats may arriba 
a apagarsc. Derrera dels liistoriadors com En Carbonell, En 
Calca, En Menescal y En Vila, seguexen los homes de ciencia coin ' 

lo metge manresi Bernat Mas (4) del qual nos permeterem copiar la . 
següent confessió: .@Y perqué tothom en general estiga advertit y 
puguen servirse de nostres remeys, ucant de la llicencia de  ~ i p p o -  
crates, Galeno, Aristóteles, Aviccna y altres. he deterininat es- . . 

criurer en nostra natural y materna llengua Catalana pera que 
millor me entengan, que puix es estat permés y llicit a Hippocrates, 

(1) O p ~ r c u l o s  inddiios, t .  1. 
'(2) Editats per lo P. Fita Barcelona, 1977. 
(3) Rclacioll de las grandes /<estas que en  asta Ciudad da Barcelowa se kan hecho 

ala canoni tac io~ desu hifo San Havnon de Pcñaforl ... porF .  Jaime Kebullusn. Bsi-- 
celona, Ccndrat, 1601 

(4) Ordve breu y vegiman6 m021 ztlil y ~ o f i l d s  fiera pvesevuav y owav da Pésie. 
Barcelona, Liberós, 162 j. 
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 alen no y Aristbtil sent naturals de ~ r i c i a ,  escriurer en ~ r e c h ,  a 
&icena de la Arabia en Aribich y a molts altres graves Doctors, 
tant Flamenchs, Alemanys, Italians, Fraiicesos. ~ o r t u ~ u e s o s  com 
Castellans escriurer en ses propiis y ordinariei llengües, bé seils , 

pot. també permetre als Catalans escriurer en Cata1á.u Y lo doctor 
Joan Francesch Rossell, catedratich de Barcelona, en la censura del 
mateix llibre diii, en tb irbnich que no .exclou la Uolianca . . de la n 

-propia llengua: ~ S o m  alegi-at de. que los remeys y receptes estigan 
, escrites en llengua vulgar y catalana, que axi cesaran de podrir y 

afligirse los qui volen saber més del que convés. 
Y dexo, per no coiivertir en artificiós aleg'at lo que iio iieces- 

sita' prova; de parlarvos de molts altres graves autors, entre ells 
alguns ecleciistichs com lo doctor teblech de la Companyia de Jesús, 
P. Pere Gil, qui justifica l'haver escrit en catala S& Modo de ajz~dnr 
u ben morir, estarnpat I'any 1601 (I), (<Primo, per ser esta llengua 
la mia iiatnraly per fer aquest be a la nació Cathalana, a la qual , 

' 

y per la qual y dech yo tenir qualsevol servici per ben empleat6. 
Al costat d'aquestos y alguns altres esperits que per sentirsc 

conscients dc llur catalanitat saberen taparse ab cera les orilles 
y no volgueren escoltar les Yeus de la sirena reiiakentista que'ls, 
convidava a gosar en sqs braco3 les imaginaries delicies de xorques 
iiniversalitats, quants y quants caygueren y s'ofegaren el7 aquclla 
mar de fortuna! Podría citarne molts entre'ls escriptors desarrelats 
coinencant per En Bosca y En Setantí y acabant per En ~ a p m a n y ,  

'qiii; no obstant, ab  sos .treballs histbrichs ,prepara el Renaxement 
y fou com un auguri d'esperanp. Generalnleiit kien escriptoi-s des- 
.conexedors de son valor etnich perqiie quasi may se pararen a escatii- 
lo mofiu,del nostre cas t re ich:  de l'ambigüetat y la descaracterisa- 

"ció que representa al costat del ús de la propia llengua en lo tracte 
social b familiar, l'us de la forastera en l'expressió @fica d'aquect . . . . 
mateix t rade y d'altres diverses ideologks. Molts d'ells se sentí%, 
en fals y cercaven I'excusa: los uns, com lo doctor Narcis Peralta. (2) 

en ordres superiors, altres, com .lo Canonge Garcia de Caralps (3) 
eií la 'major extensió de la llengua castellana, 6,com lo tradiiclor 
de 1'Aritmltica d'En ventallo1 (4). . e n  que la catalana es tant 

(1) Barcelona, ~ s t a i i i ~ a  de Joaii Arnell6. 
(2) Msmoviol 8% favov & la ordinacfo?~ hecha por la Ciudad de Borceloim 3, 

sabio' Conrsjo de Ciento al 1.0 $e Junio de este año. -Barcelona, Margarit, 1620. 

(3) Historio de San 'Olegwer. Arcoóispo de Tawagona y Obispo de B n r c e l o ñ ~ .  - 
Barcclorii, Matevad. 1617. 

( 4 )  Arisnidlicn di Juan  Venlollol traducida de leiigua Catalatia en Custelleiia 
por el Doctor Juan Bautista Tolri. Año 1619. Tsrragaiia, por Gabriel Roberto. 



antiga que'ls catalans ja quasi no i'entenAm. Mes no es estrany- que 
molts escnptors catalans del segl'e XVII y'ls del XVIII, com En Cor- 
bera y En Capmany, s'excusessin perno escriure en iiur llenguatge 
maternl si en plena Renaxensa, en I'any 1885, fou publicada la se- 
güent vergonya (baix firma d'autor) en les planes $Una notabilíssima 
revista arqueolhgica mallorqiiina, tractant del llibre del nostre 
anyorat company Sanpere y Miquel, Origens. y jon.ts de laNacici 
Catalana: Obra interesante publicada er, catalán por pdsinzo gusto 
de su aventajado autor! ... 

Encara vivía En Jaume Ramon Vila quan se planteja aquesta 
qüestió capital de la llengua e n  una celcbre polemica que's mani- 
festa en 'dos aviiy raríssims opúscols dedicats respectivament a' 
defensar i'ús de les Ilengües castellana y catalana en la predicació 
dintre de Catalunya. Lo doctor Juan Gómez Xdnii (pseudonim 
usat per lo canonge tortosí Alexandre Ros, qui més tart esciigti& 
Catalzdña desenganad+ contra la causa dels catalans en la Gucrra 
dels Segadors), noticiós de que en lo Conciii Provincial Tarragoní 
s'aprovi una proposició patrocinada per lo Bisbe de Tortosa Justí 
Aiitolínez en quP's demanava 'que la predicació a Catalunya fos 
en llengua catalana, publica lo Memorial en defensa de la l e n ~ u a  
castellana fiara que ' se  predipe en ella en . Catalnña (1) del qual 
poden extreure's curiosos arguments; pero cap com aquel1 que'ns 
incita a la cega veneració per la llengua castellana per la rahó in- 
discutible de que Sant Jaume apbstolla usa en sa incontrovcrtida 
predicació en tata Espanya, haventse ja provat - afegeix- 
que també predica en castella en. la mateixa Lleyda, precisament 
lo Iloch ahont, segons I'autor del memorial, comenca a ésscr pro- 
hibida la predicació castellana. En Diego Cisteller (2)  contest;\ 
a bastament l'alegat del encobert Canonge dc Tortosa contra'l 
seu Bisbe y contra la seva Ilengua. 

En les noticies tot just apuntades en aquest tieball com a com- 
plementaries de les que lo nostre novcll company nos ha. reveht 
en lo  seu discurs, se pot veure en quina situació se. trobava l'esperit 
y la llengua de Catalunya en los anys de sa decadencia. Y n o  hem 
retret aquesta questió per jactancies d'un patriotisme de parada 
iinpropries d'aquesta serena Academia, sin6 perquC ab  ella's . 

21. de 20 planei innurnirades cense data ni pcu d'estarnya, 



formula lo problema biologich (1) de la nostra terra, que es inicial- 
ment literari y i'estudi y solució del qual ha de constituir una de 
les mCs fondes preocupacions dels nostres estudiosos, desprPs 
d'haver recullit i'herencia no sols dels grans definidors del nostre 
Renaxement sinó també dels n~odestos incompresos dels segles 
XVI, XVII y XVIII, com En Jaume Ramon Vila, del qual avuy he111 I 

conegut l'obra y'1 pregon etnicisme gracies al nou acadrmich a 
qui, en noin-de tots, dóno la benvinguda. , . ,  

He dit. a 

. . 

(1) Vegis eii la següent diUech dc quina manera m& jricts plantcja cii tcrlnes 
generals aqucsta qüestió cn Julio Cejador, moderna autoritat de la literatura. 
castellana: . 

#...El idioma o habla propin no puede vcnir de fuera. porqu6 sería njnia, y 
habla ajena cs lo contraria de idioma. 

-Con apropiArnoBo, será propio y nuestro. 
-Si, como digo, iio 16 tcní%nios; leni6ndol0, al  apropiarnos el leiiguajc ¿stra5o, 

dejarnos enmohecer y perdcr cl niiestra. 
-Todo cs eiiriqucccrce niis y iiiis. 
- S o  es sino enipobrocirse arranc.lndonos el a m a  nacional, que iio otracosa 

cs el idioma, pues es el pcnsar y sentir de la raza, puesto en solfa y en so~iidos, por 
otra alma cxtraña que no puede vivir en otro cuerpo si no es como muerta y cosa 
pegadira.* 

( L a  L~clura. Oct.. igrr) .  


